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Preface to the Series

The aim of this commentary is to make Cebes’ Tablet as accessible as possible to
elementary and intermediate level Greek readers so that they may experience the joy,
insight, and lasting influence that comes from reading one of greatest works in
classical antiquity in the original Greek.

Facing each of the 27 pages of the Greek text, taken from Richard Parsons’ 1897
edition of Cebes’ Tablet, is a single page of commentary divided into halves. The top
half includes all of the corresponding vocabulary that occur 19 or fewer times in the
dialogue, arranged alphabetically in two columns. The bottom half is devoted to
grammatical notes, which are organized according to the line numbers and likewise
arranged in two columns. The advantage of this format is that it allows me to include
as much information as possible on a single page and at the same time insure that the
numerous commentary entries are distinct and accessible to readers.

To complement the vocabulary within the commentary, I have added a short Core
Vocabulary List ( see p. vii) that includes all words occurring 20 or more times and
strongly recommend that readers review this list before they begin reading. Together,
this book has been designed in such a way that, once readers have mastered the Core
List, they will be able to rely solely on the Greek text and facing commentary and not
need to turn a page or consult outside dictionaries as they read.

The grammatical notes are designed to help beginning readers read the text, and
so I have passed over detailed literary and philosophical explanations in favor of
short, concise, and frequent entries that focus exclusively on grammar and
morphology. The notes are intended to complement, not replace, an advanced level
commentary, and so I encourage readers to consult some of the additional readings
listed below. Assuming that readers finish elementary Greek with varying levels of
ability, I draw attention to subjunctive and optative constructions, identify unusual
aorist and perfect forms, and in general explain aspects of the Greek that they should
have encountered in first year study but perhaps forgotten. As a rule, I prefer to offer

too much assistance rather than too little.
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Print on Demand Books

This volume is a self-published, print-on-demand (POD) book, and as such it
gives its author distinct freedoms and limitations that are not found in traditional
publications. After writing this commentary, I simply purchased an ISBN number (the
owner is de facto the publisher) and submitted a digital copy for printing. The most
significant limitation of a POD book is that it has not undergone extensive peer-
review or general editing. This is a serious shortcoming that should make readers
wary. Because there are so many vocabulary and commentary entries, there are sure
to be typographical and factual errors that an extra pair of eyes would have spotted
immediately. Until all of the mistakes have been identified and corrected, I hope the
reader will excuse the occasional error.

The benefits of POD, however, outweigh the costs. This commentary and others
in the series simply would not exist without POD. Since there is no traditional
publisher acting as a middle man, there is no one to deny publication of this work
because it may not be profitable for the publisher. In addition, since the production
costs are so low and there is no standing inventory of unsold books, I am able to offer
this book at a comparatively low price. Finally, since this book is no more than a .pdf
file waiting to be printed, I am able to make corrections and place a revised edition of
a POD book for sale as often as I want. In this regard, we should liken PODs to
software instead of traditional typeset books. Although the first edition of a POD may
not be as polished as a traditional book, I am able to respond very quickly to readers’
recommendations and criticisms and create an emended and augmented POD that is
far superior to previous editions. Consider, therefore, what you hold in your hand as
an inexpensive beta version of the commentary. If you would like to recommend
changes to this volume or download a free .pdf copy, please contact me at the email
address or URL below. All criticisms are welcome, and I would be grateful for your

help.

Geoffrey Steadman Ph.D.
geoffreysteadman@gmail.com
geoffreysteadman.wordpress.com



Introduction to Cebes’ Tablet

Known in Latin as the Tabula Cebetis and in Greek as the o Tou KeBntos Onpatou
TMivaE, Cebes’ Tablet tells the tale of two strangers who, while walking in the temple
of Cronos, stumble upon a votive tablet depicting a series of walled enclosures
(ep1Bolor) with people scattered throughout. An old man (TTpeoPuTns) approaches
the two and explains that the picture is an allegorical representation of the course of a
human life with its various temptations and travails. The message is simple: viewers
should avoid the road of False Learning with its alluring courtesans such as Luxury
and Wantonness and instead choose the path of True Learning, inhabited by figures
such as Knowledge, Justice, and Self-Control. The remainder of the narrative is the
old man’s recollection of a conversation about the tablet which he had once had many
years earlier with the wise stranger (Zévos) who first set up the tablet.

This text is clearly intended for moral edification and spiritual renewal rather
than doctrinal instruction, and in this regard the work is part of a larger tradition that
includes the Allegory of the Cave and Myth of Er, as found in Plato’s Republic, and
Prodicus’ Choice of Heracles, as retold in Xenophon’s Memorabilia. In each case, the
author makes a sharp distinction between the non-philosophical and philosophical life
and urges readers to see the latter as the preferred, though seldom chosen, alternative.

We know little about the dating or author of the Tablet. The 2™ c. A.D. writer
Lucian and later tradition attribute the work to the Theban Cebes, a companion of
Socrates and interlocutor in Plato’s Phaedo, but a few modern Classicists suggest that
the text’s unique vocabulary dates the composition to the 1* ¢. A.D. Richard Parsons
has argued persuasively that such dating methods are far from conclusive (see p. viii).

The principal benefit of the Tablet today is that elementary level Greek students
are able to read it with relative ease. speed, and pleasure. While the work has its share
of thorny constructions, the short sentences, repetition of common vocabulary, and
dialogue form make it an worthy introduction to authentic Greek prose. The classicist
R. J. Schork has aptly described the Tablet as a “bridge-text” between elementary and
intermediate Greek. Whether in the classroom or in independent reading, novice

readers will find it a welcome transition to the rich literature that lies beyond.
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How to Use this Commentary

Research shows that, as we learn how to read in a second language, a combination of
reading and direct vocabulary instruction is statistically superior to reading alone.
One of the purposes of this book is to encourage active acquisition of vocabulary.

1. Master the core vocabulary list as soon as possible.

A. Develop a daily regimen for memorizing running vocabulary and forms before
you begin reading. Start with an intensive review of the running core list on the
next page and then turn to less frequent vocabulary words as you encounter them.

B. If you have to consult the core list as you read the dialogue, either photocopy
the list or print it from online and keep it by your book to avoid page-flipping.
More importantly, place a dot or similar mark by all core words that you consult.
As review progresses, focus extra effort on the words that accumulate marks.

C. Download and use the core list flashcards available online (ppt or jpg format).
Research has shown that you must review new words at least seven to nine times
before you are able to commit them to long term memory, and flashcards are
particularly efficient at promoting repetition. Develop the habit of deleting
flashcards that you have mastered and focus your efforts on the remaining words.

2. Read actively and make lots of educated guesses

One of the benefits of traditional dictionary work is that it gives readers an
interval between the time they encounter a questionable word or form and the
time they find the dictionary entry. That span of time often compels readers to
make educated guesses and actively seek out understanding of the Greek.
Despite the benefits of facing vocabulary lists (see the preface), there is a risk
that without that interval of time you will become complacent in your reading
habits and treat the Greek as a puzzle to be decoded rather than a language to be
learned. Your challenge, therefore, is to develop the habit of making an
educated guess under your breath each time before you consult the facing
vocabulary and grammar. If you guess correctly, the commentary will reaffirm
your understanding of the Greek. If you answer incorrectly, you will become
more aware of your weaknesses and therefore more capable of correcting them.

3. Reread a passage immediately after you have completed it.

Repeated readings not only help you commit Greek to memory but also increase
your ability to read the Greek as Greek. Always read the words out loud (or at
least whisper them to yourself). While you may be inclined to translate the text
into English as you reread, develop the habit of reading Greek as Greek and
acquiring meaning without turning the text into English.

4. Reread the most recent passage immediately before you begin a new one.

This additional repetition will strengthen your ability to recognize vocabulary,
forms, and syntax quickly, bolster your confidence, and most importantly provide
you with much-needed context as you begin the next selection in the text.
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Core Vocabulary (20 or more times)

The following short list includes all words that occur twenty or more times in Cebes’ Tablet.
All of the vocabulary, except for TepioAos, are known to elementary Greek students. Since
the core vocabulary does not appear on the vocabulary lists facing the Greek text, readers
should review the words below at least once before they begin reading the dialogue.

The number of occurrences of each word in the Cebes’ Tablet was tabulated by the author.

o’(yoteo'g, -ﬁ, -Ov: good, brave, capable, 27
aAAd: but, 47

&A)os, -1}, -o: other, one...another, 26

&v: modal adv., 28

a\’JTég, -ﬁ, -8: -self: he, she, it; the same, 101
Bios, o: life, 20

yop: for, since, 38

yiyvouotl: to come to be, become, be born, 21
8¢: but, and, on the other hand, 112

Sokéed: to seem (good), think, imagine, 33
gy 1,35

s’tui: to be, exist, 140

gls: into, to, in regard to (+ acc.), 25

EKEIVOS, -], -ov: that, those, 34

gv: in, on, among. (+ dat.), 32

gmi: upon (dat); to, toward, at (acc); near, 25
g)(oa: to have, hold; be able; be disposed, 33
Kadi: and, also, even, too, 313

KaKég, -ﬁ, -Ov: bad, base, cowardly, evil, 40
Kohéea: to call, summon, invite, 23

Aéyco: to say, speak, 26

pév: on the one hand, 41

(‘55‘, 1, 3 who which, that, 60

orotv oTe v, whenever, 22

ot that; because, 23

6pdco: to see, look, behold, 29

ou, oUK, oux: not, 62

oGS-sis, 008e-pilax, 008-Ev: no one, nothing, 23
ouv and so, then; at all events. 48

ourog, O(UTT], TouTo: this, these, 136

ou‘rcos in this way, thus, so, 22

Tral&-:iot, ﬁ: education, culture, learning, 24
Trcxpd: from, at, to the side of; in respect to, 30
mds, IO, TAV: every, all, the whole, 35
mepiBolos, o: an enclosure, circuit, circle, 23
Trpég: to (acc), near, in addition to (dat) 39
Tis, Ti: who? which? 52

TIS, Tt: anyone, -thing; someone, -thing, 65
umd: by, because of (gen), under (dat), 23
¢T]ul to say, claim, assert, 104

cos as, thus, so, that; when, since, 30
coonsp. as, just as, as if, 20
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Abbreviations
abs. absolute imp. imperative pf. perfect
acc. accusative impf.  imperfect pl. plural
act. active imper. impersonal plpf. pluperfect
adj. adjective indic.  indicative pred.  predicate
adv. adverb i.0. indirect object prep.  preposition
aor. aorist inf. infinitive pres. present
app. appositive inter.  interrogative pron.  pronoun
comp. comparative m. masculine reflex. reflexive
dat. dative n. neuter rel. relative
dep. deponent nom. nominative seq. sequence
d.o. direct object obj. object sg. singular
f. feminine opt. optative subj. subject
fut. future pple.  participle superl. superlative
gen. genitive pass passive voc. vocative
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“To make the ancients speak, we must feed them with our own blood.”

-von Wilamowitz-Moellendorff
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Cebes’

a-Sdvapat: to be unable, 2

a-Topéw: be at a loss, puzzled, bewildered, 3
aAMjAos, -a, -ov: one another, 1

ava-Bnua, -otos, TO: offering, dedication, 2
Ava- KEIHAL: (0 be set up, be dedicated, 1
yspoav, yspovrog old man, 2

ypotcbn, 7: drawing, inscription, writing, 4
Yp&deo: to write, portray, 1

yuvﬁ, ywothég, 1: a woman, wife, 19
8ewds, -1, -Ov: strange, wondrous; terrible, 5
&vo: two, 3

gouTOl, NS, -0U: him-, her-, its-, themselves 8
s’to-ép)(ouou: to go in, enter, 5

glo-080s, 1): entrance, 2

gEAATTCV, -ov: smaller, fewer, 1

gu—cbotcng, 1: gesture, show, 2

#u-mpoabev: before, 2

gvdov: within, at home, 3

ém—xmpiog, -, -ov: of the land, native, 1
%Tspog, -a, -ov: one of two, other, different 17
g£-lomuL: to stand at or near, 3

Tuels: we, 10

Becoptco: to see, watch, look at, 5

18105, -, -ov: peculiar, one’s own, private, 3
1epdv, T6: temple, holy place, 1

Kpdvos, o: Cronos, father of Zeus, 2

peileov, peilov: larger, greater, 1

uufos, o: story, word, speech, 3

Tablet 3

uueo}\oyiot ﬁ narrative, tale, account, 4
VEGOS, vsoa, o: a temple (Att. for vads) 1
gsvog, o: guest, foreigner, stranger, 5
oida: to know, 7

oUSE: and not, but not, nor, not even, 16
oU-Te: and not, neither...nor, 14

8xAos, o: a crowd, throng, mob, 6
Top-iouL: to stand or set beside, 2
mdoxw: to suffer, experience, 6

m—:pi: around, about, concerning, 13
Tept-moTéco: to walk around, 1

mivaE, mvoakos, oO: tablet, board, 2
mAnBos, TO: crowd, multitude; size, 2
motéca: to do, make, create, compose, 16
mNis, 1y a city, 1

moAUs, ToAAd, ToAU: much, many, 17
TOTE: ever, at some time, once, 7
mpeoPiTns, o: old man, 1

TMPOC-TATTC: to order, assign, appoint, 4
Trp(:)‘rog, -1, -ov: first, earliest, 16
oA, 1): one of double gates, 9

Tm}\oav, -Qvos, o gateway, gatetower, 1
otpaTémeSov, TO: (military) camp, 1
oup-RaAAca: to contribute, comprehend, 3
Tuyxave: to chance, happen to; get 5
Xpovos, o: time, 3

@: 0! oh!, 12

1 ETuyXdvoyev: we happened to; governs
a complementary pple translated as an inf.

2 & c'f) in which; relative pronoun, note the
aspiration

3 ol vew: of the temple; obj. of Eumpoodev
aor. indicative is past potential

4 A (there was); 3" sg. impf. eiui
Kai: joining modifiers Eévn and éxouoo

4 o{)g...'rivsg...ﬁootv: what in the world these
in fact are; “these...what in the world
(they) are”; oUs is a relative pronoun
better translated as a demonstrative (these)

6 elvou: inf. elpl, complement of £S0kel

7 ysypotuuévov: the drawing; “thing drawn,”
pf. pass. pple ypaded is nom. subject

8 TOV UEV...TOV 8: one...and the other; in
apposition to meptRoAous Svo

9 peifeo, EAOTTG: i.e. acc. sg. of the
comparatives pei{o(v)a and EAGTTO(V)cx
Kot: also; adverbial

M upon; i.e. placed within the wall

10 Tpos: near; + dat. place where

11 &peoTavar: 1o be standing beside; “
stood near,” pf. inf. ép-loTHI

12 T a certain; modifies the neuter TAnBos
EQPATO: was seen; EWPAETO impf. OpAcd
M upon; presumably on the wall over the
gateway rather than at the gateway

13 s¢so1’oog nom. sg. pf. pple £¢- lomul

14 ¢3s: as if, with nom. sg. pple; ws + pple
often expresses alleged cause or intent
TU a certain (order); inner accusative
giotévTi: dat. sg. pres. pple elc-EpxouOLl

16’ AtropoilvTeov. . uUcdV: gen. absolute

17 mpos aAAjAous:
oA Xpdvov: for...; acc. duration
ToPECTAS: nom. sg. pf. pple Tap-lGTNUI

18 Edn: he said; direct speech; impf. ¢pnul

20 oiSoot: they know; 3" pl. ol8«

to have
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Cebes’ Tablet

aviyua, atos, Té: riddle, puzzle, 1
aaviTTOoMa!: to puzzle, propose as a riddle, 1
dkoveo: to hear, listen to, 6

&-pobrs, -€s: unlearned, ignorant, stupid, 1
o’(va-Tienul: to set up, dedicate; attribute, 1
Gvd-Bnua, -oTos, TO: offering, dedication, 2
avnp, Gvdpds, O: a man, 5

dvBpcamros, O: human being, 10

&m-OMwpi: to destroy, kill, ruin, 5
o’(-oxo}\ia, ﬁ: occupation, business, 1
Gd-1kvEoua: to come, arrive, 5

a-ppoouvn, 1): folly, thoughtlessness, 3
&-ppaav, -ov: senseless, mindless, 2

Bideo: to live, 3

Ye: at least, at any rate; indeed, 10
Y1yvedoke: to come to know, learn, realize, 2
ypodn, : drawing, inscription, writing, 4
&8€1: it is necessary, must, ought (+ inf.), 7
Sevds, -ﬁ, -Ov: strange, wondrous; terrible, 5
8elpo: here, to this point, hither, 1
Sla-}\éyouou: to converse with, discuss, 2
Si-gE-Epyxouan: to go through, recount, 1
Si-nyfopa: to relate, narrate, 2

Sﬁvaum: to be able, can, be capable, 4

€1 if, whether 19

Eu-dpaav, -ov: sensible, prudent, 1
gE-fynots, 1): explanation, 2

golkat: to be like, seem like (dat.), 1
gm-Bupgco: to desire, long for, 1
gm-kivduvos, -ov: dangerous; subs. danger, 1
ég—ﬁynms, 7: explanation, leading out, 3
Epyov, T6: work, labor, deed, act, 7
gu-Saipcov, -ov: happy, fortunate, blessed, 7
ZeUs, O: Zeus, 7

tnAdea: to strive after, pursue, have zeal for, 1
Bauualeo: to wonder, marvel, be astonished 2
TuEls: we, 10

iepdv, T6: temple, holy place, 1
Kkoko-Saipcov, -ov: unlucky, ill-fated, 2
Kokeds: poorly, badly, 17

Kpdvos, 6: Cronos, father of Zeus, 2

Aéyos, o: word, speech, account, discourse, 5
EYas, HeydAn, HEya: big, great, important, 6
puboloyia, 1): narrative, tale, account, 4
ptbos, o: story, word, speech, 3

VEGITEPOS, -0, -OV: younger, rather young, 1
gévos, o: guest, foreigner, stranger, 5

08¢, 188, TO8e: this, this here, 1

otos, -a, -ov: of what sort, as, 4

oUdt: and not, but not, nor, not even, 16
mdAat: long ago, formerly, of old, 1

Tavy: quite, entirely, exceedingly, 7
TTopuevidetos, -o -ov: Parmenidean, 1

nspi: around, about, concerning, 13

mkpds, -d, -Ov: sharp, keen, bitter, 1
TMONITIKSS, 1), -Ov: of the polis, 1

moM\akis: many times, often, frequently, 8
moAUs, ToAAG, ToAU: much, many, 17

TOTE: ever, at some time, once, 7

mdTEPOS, -0, -ov: which (of two), whether? 11
mpo-BaAe: to throw forth, set out, 1
TPoo-£xcd: to pay (attention), direct, 4
TPEITOS, M, -ov: first, earliest, 16
TTuBorydpetos, -a, -ov: Pythagorean, 1
ooq)ia, 7: wisdom, skill, intelligence, 1
omoudalos, ), -ov: earnest, serious, 2

ou: you, 5

ouv-inut: to understand put together, 10
ZOiyE, Zdryyds, 1: Sphinx, 4

oced: to save, rescue, 11

Te: and, both, 11

Toi-wuv: well then; therefore, accordingly, 18
TUYXAVe: to chance, happen to; get 5

UpEls: you, 10

$Bdvos, O: envy, begruding, grudge, 2
$pdvipos, -}, -ov: prudent, sensible, wise, 1
xpdvos, o: time, 3

@: O! oh!, 12

€I00UTES: in the same manner, just so, 3

23 Nyq.. Epyc: in respect to...; dat. respect
24 an)\coKms unduphcated pf. pple InAdow

25 cxvsenke set up; 3™ sg. aor. dvoTiBnp

26 s¢nv 1% sg. impf. dnui

27 scopotkms nom. sg. pf. pple Opaw

29 o3v: nom. sg. pres. pple ipi

31 fxnkdewv: I had heard; 1% sg. plpf. kol
32 mpos A10s: by Zeus; in an oath, gen. Zeus

33 Tuyxdvel olioa: happens to be; pple gipi
34 dkotocon: aor. inf. dkoUc

36 TOUTI...OTl: this here...namely that; acc.
40 ouvnoete: you will understand, fut cuvinm
41 Eoeobe: you will be; fut. most vivid, elul
44 towwia: resembling + dat.; pf. pple fotka
45 owvin: understood; 3™ sg. impf cuvinu

47 emi...Exel: it holds in the case of...; + gen.
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Cebes’ Tablet

&-ppoouvn, 1): folly, thoughtlessness, 3
dva-AaPdve: to take up, reply, 2
Gvd-moAtv: on the contrary, 1

&m-GMwup: to destroy, kill, ruin, 5
amo-Bunokes: to die off, perish, 6

&ve: up, above, 5

Badifeo: to walk, to go, 5

Satucov, -ovos, o: divine being, divine spirit, 1
Ssikvupt: to point out, display, show, 5

&€l: it is necessary, must, ought (+ inf), 7
Si-nyéoua: to relate, narrate, 2

gav: €1 &, if (+ subj.), 10

é¢-iornul: to stand at or near, 3

EK-TEIVED: to stretch out, 4

gu-BaMeo: to throw in, put into, 1

gmel-Tiep: since (in particular), 1

gm-Bupia, 7): desire, longing, yearning, 4
gm-Tiptov, T6: value, price, compensation, 1
€Tepos, -a, -ov: one of two, other, different 17
e1: if, whether 19

gio-amo: at once, 1

£10-€pXOHaI: to go in, enter, 5

glo-mopsdopo: travel into, journey, march, 11
eU-Saipeav, -ov: happy, fortunate, blessed, 7
$Baveo: to do in anticipation, anticipate, 1
Yépeav, YépovTos: old man, 2

Y1yVeoke: to come to know, learn, realize, 2
ypodn, 1): drawing, inscription, writing, 4

n: or (either...or); than, 15

TUEls: we, 10

‘Hpak)éns, O: Heracles, 3

'iomul: to make stand, set up, establish, 12
koTo-BiBpedoked: to consume, devour, 1

kata-Oeipeo: to corrupt, destroy, 1

kartd: down from (gen.), down along (acc.), 2
keAeUea: to bid, order, command, exhort, 11
HOKAPL0S, -at, -ov: blessed, happy, 3

UEyas, ueydAn, péya: big, great, important, 6
uéNAGa: to be about to, to intend to, 4

utkpds, -1, -6v: small, little; trifle, 4

8xAos, o: a crowd, throng, mob, 6

oMos, -1}, -ov: whole, entire, complete, 1
0865, 1: road, way, path, journey, 14

oda: to know, 7

ou-Te: and not, neither...nor, 14

ToP-0tkoved: to fail to hear, hear in vain, 2
ﬂdp-spyos, -ov: secondary, subordinate, 1
To10s, -0, -ov: what sort of? what kind of?, 14
Tolée: to do, make, create, compose, 16
ToAUs, ToAd,, ToAd: much, many, 17
Tpoo-£xca: to pay (attention), direct, 4
TPOO-TATTC: to order, assign, appoint, 4
TPEITOS, -1, -oV: first, earliest, 16

TOAT, 1): one of double gates, 9

Tcds: how? in what way? 15

paBSos, 1: a staff, 1

ZHYE, Zdryyds, 1) Sphinx, 4

ouv-inui: to understand; put together, 10
oaed: to save, rescue, 11

TOTOS, O: a place, region, 10

Tot-vuv: well then; therefore, accordingly, 18
TotoUTOS, -0y TH, -0uTo: such, 5

UuEls: you, 10

@: O! oh!, 12

X9pTIS, -ou, O: roll of papyrus, 1
XElp, Xe1pSs, 1: hand, 6

50 ToaUTo: these things; obj. of cuvin

51 ouvvin: one understands; pres. subj.
ouvinul in a present general condition

52 kataPBpwbsis: devoured; aor. pass. pple

53 koo pikpov: little by little; distributive

54 yvod: one learns; aor. subj. y1yveiokw

58 €35...ueYAGANV: how great!; in exclamation

59 tuREBANKas: you put us into; 2™ sg. pf.
Tawl : these things; neuter subject TaUTO
oUTeds EXEL: are so; “holds thus”

60 EoTw: (these things) are; TaUTA is subj.
61 &v ¢pbavols...Sinyolpevos: you could not
relate (it) fast enough; “you could not

anticipate relating (it),” potential optative
62 TOpePYws: passively; “secondarily,” i.e.

of secondary importance”
63’ AvohoBodv: aor. pple avohapRove
gkTelvas: nom. sg. aor. pple k-Teived
68 £188von: inf. o180, UUds is acc. subject
kaheitot.. Blos: that...is called Life
69 mopa: along side + acc.
70 &heoTads: nom. sg. pf. pple d-loTnuI
71 €iow: are; 37 pl. pres. eipi
£€0TTKeds: standing; pf. pple ioTnut
72 T £TépQ:: with the other (hand); means
coomep Selkwieov: as if showing something
74 ouTous: that they...; acc. subj. of Tolg1v
s av: whenever...; general temporal
clause with aor. subj. elo-épyouat
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Cebes’ Tablet 9

&-yvoia, 1): ignorance, 9

Gva-TmSoco: to leap up, start up, leap back, 2
am-ayed: to lead away, 3

&mo, -ns, 1: a trick, fraud, deceit, 5
&m-Mwup: to destroy, kill, ruin, 5

yuvtj, ywvaikds, 1j: a woman, wife, 19
Soudwios, -a, -ov: of or belonging to a
Saipcv, 1

did: through (gen.), on account of (acc.), 15
86Ea, 1: opinion, reputation, honor, glory, 12
8l3v0(uls, A ﬁ: power, strength, capacity, 8
E0UTOU, -Tis, -0U: him-, her-, it-, themselves, 3
glo-opsopat: travel in, journey, march in, 11
éita: then, next, and so, therefore, 17
EKOOTOS, -T), -oV: each, every one, 3

gvSov: within, at home (+ gen.) 3

gm-Bupia, 7): desire, longing, yearning, 4
€Tepos, -a, -ov: one of two, other, different 17
g1 still, besides, further, 8

1: or (either...or); than, 15

ndovn, 1): pleasure, delight, 1

ffos, fifeos, TO: custom, character, 1

NTToV, -ov: less, weaker, inferior, 1

Bpdvos, o: throne, 2

koB-nuat: to sit (down), 2

katd: down from (gen.), down along (acc.), 2
KElpa: to set, lie, lie down, 2

uopd, : form, shape, 2

8xAos, o: a crowd, throng, mob, 6
TavTo-8amds, -1, -Ov: of every kind or sort, 1
mBavds, -1, -Ov: persuasive, plausible, 1
mMved: to drink, 8

TAQVOoS, O wandering, error, deceit, 6
mAavde: to wander; err, deceive, 5
TAKTTC: to shape, form, mold, 1

mAelcov, -ov: more, greater, larger, 1

TAEKcd: to twist, braid, cling to, entwine, 1
mAfBos, TO: crowd, multitude; size, 2

Topa, -Tos, TO: a drink, 2

mTEPOS, -a, -ov: which (of two), whether? 11
mo1: whether? to where? 5

ﬂopsﬁouou: to travel, traverse, proceed, 2
ToTpiov, T: a cup, 1

motilco: to give drink, 3

ToTOV, TO: drink, 1

ﬂpdTTco: to do, accomplish, make, act, 4
AT, 7): one of double gates, 9

oaed: to save, rescue, 11

TOTOS, O: a place, region, 10

Tot-vuv: well then; therefore, accordingly, 18
¢cxivouou: appear, seem, become visible, 7
XOAewds, -, -6v: difficult, hard, harmful, 2
Xelp, Xe1pds, 1: hand, 6

@: O! oh!, 12

79 wopa: beside

80 kaTo TOV TOTOV, kol OV: in the place in
which...;

81 & ob: upon which; &mi
TETAGOUEVT:

85’ Aman: Deceit; all personified vices and
virtues are capitalized in the text
KoAgITaL: is called; governs a nom. pred.
@nGiv: he says; one expects impf. tense

86 mhaddoa: TAavaouoa, fem. pres. pple.

90 ToUTO: this; modifies TO TOTOV

93 movTeS: nom. pl. aor. pple TV
ToUTO: this (drink); acc. object of pple

94 woTepov: introduces a question with two
Ol WEV...0l 8&: some (people drink)...others
(drink)...; in apposition to TaVTES

95 A€iov, TITTOV: comparative adverbs

98 Exouoddv: having; gen. pl. pres. pple

100 oadTan.. koholvTa: these are called
pres. passive governing nom. pred.

101 siomopeUnToi: proceeds inside; pres. mid.
subjunctive in a general temporal clause
102 Gvammdotv: dvamnddouaty, 3™ pl pres.
WAEKOVTON TTPOS EKCOTOV: cling to each;

i.e. embrace
105 ot pev...ol 8t: some (women carry them
off)...others (carry them off)
gls To acdeobau: t0 save (them); “for
saving;” expressing purpose, articular inf.
107 Soupdwie: vocative direct address
s XoAeTov.. Néyets: how difficult a drink
you speak of!; an exclamation
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Cebes’ Tablet

&-yvoia, 1): ignorance, 9

c’iyco: to lead, to bring, to carry, to convey, 13
&-BeParics: not steadfastly, inconsistently
TEW: to ask, ask for, beg, 1

&-AnPwds, -1, -ov: true, real, 15

&mo, -ns, 1: a trick, fraud, deceit, 5
&-mpoPotAeuTos, -ov: without forethought, 1
apmaled: to snatch, steal, rob, 1

&-od)a}\ﬁs, -és: not liable to fall, safe, secure 6
ad-onpécd: to take away from, 6

BéBaos, -ov: firm, steadfast, sure, certain, 5
BéATioTOS, -1, -0V: best, 1

BovAoua: to wish, be willing, desire, 5

ye: at least, at any rate; indeed, 10

yuvtj, ywvaikds, 1j: a woman, wife, 19

did: through (gen.) on account of (acc.), 15
StSeopn: to give, offer, grant, provide, 13

816: 8!’ O, on account of which, 4

ddals, -ewds, 1): a giving, a gift, 6

€1kf): rashly, without plan or purpose, 3
glo-opsdopa: travel in, journey, march in, 11
éita: then, next, and so, therefore, 17
EKOOTOS, -T), -ov: each, every one, 3
EK-TITAO01S, T): a fall(ing out), failure, 1

gm-ory YN to order, command; profess, 2
Epyov, T6: work, labor, deed, act, 7

€Tepos, -a, -ov: one of two, other, different 17
eU-8aipeav, -ov: happy, fortunate, blessed, 7
EﬁpiOKm: to find, discover, devise, invent, 2
Zels, O: Zeus, 7

'iomul: to make stand, set up, establish, 12
KoAcds: well, nobly, 14

kedds, -1, -Ov: deaf, 1

Aifos, O: a stone, 5

11

Mortedds, -Es: profitable, useful, 1
uaivoum to mad, rage, be furious, 1

ueyas, peycAn, péya: big, great, important, 6
unvuco to reveal, show, 1

uovos, -1, -ov: alone, only, solitary, 3
popd, 7): form, shape, 2

0865, 1: road, way, path, journey, 14
opolos, -a, -ov: like, resembling, similar, 4
omot: to which place, whither, 2

oudt: and not, but not, nor, not even, 16
8xAos, o: a crowd, throng, mob, 6

ToAW: again, once more; back, backwards, 13
TravTa-XoU: everywhere, 3

Topoxpfua: immediately, straightaway, 1
m—:pi: around, about, concerning, 13
TepI-ayed: to lead around, 1
Trep1-TTopevopaL: to travel around, traverse, 1
ved: to drink, 8

moTeved: to trust, believe in, rely on, 3
mAovae: to make wander; err, deceive, 5
TAQVOoS, O wandering, error, deceit, 6
To10s, -0, -ov: what sort of? what kind of?, 14
ToAUs, ToAd,, ToAd: much, many, 17
TpSTEPOS, -a, -ov: before, earlier, 10

Teds: how? in what way? 15

f)iTrTco: to hurl, cast, throw, 2

onuaived: to indicate, point out, show, 1
onuegiov, Té: sign, mark, 2

okAnpds, ¢, -4v: hard, harsh, 1
oTpoYYUAos, -}, -ov: round, spherical, 4
Tuy)(dvm: to chance, happen, get; meet, 5
TudASs, 1, Ov: the blind, 3

UT-apxe: to be there, ready or available, 10
$uals, -ecas, 1): nature, character, 2

108 ds...&Eovoa: as if intending to lead; cds
+ fut. pple dyw is expressing the alleged
purpose, modifying fem. nom. pl T&oal
EM: fo...; + acc. expressing the goal

kot eudaipove kot Aot TeNT: both...and,
Auoitedéa, 3™ decl. acc. sg. with Biov
gls Biov: for life; expressing purpose

ot 8¢: and those (people)

memedkaot: 3™ pl. perfect mives

ﬂapd from (the side of); + gen.

ElKT] wzthout purpose; adv. not predicate
momp 03S: just as...so they are led
TpSTEPOV: comparative adverb

oot Qv TXN: fo wherever...; general

109

110
111
111
113

114

temporal clause with 3™ sg. aor.
subjunctive TUyxovw
116 1)...80koloq: the one seeming; in
apposition to yuvn
comep TUOM) Tis: as if a blind woman
EoTIKVIC: standing; “having stood still,”
fem. nom. sg. pf. pple loTnut
00 povov...aNa kail: not only...but also
Ti Epyov: what task...?; interrogative adj.
Top GV: from these; demonstrative
TO UTTAPXOVTA: possessions; acc. object
Topa 88 TEV aTAV: from the same ones
TO onueiov: nom. subject
moTeln: 31 sg. subj., general temporal

117

118
120
121

123
125
131
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Cebes’ Tablet

&-Bupico: to lose heart, be discouraged, 2
o’(-Kporoiot, ﬁ: lack of control, intemperance, 10
&vBpcoros, O: human being, 10

AVeTEPOS, -, -ov: higher, further, 1
&-mAnoTia, 1): greediness, insatiate desire, 1
amo-Baa: to throw away, reject; lose, 1
d-cwTla, ﬁ: wastefulness, extravagance, 2
d-opéco: to take away from, 6

abis: back again, later, 2

Booiela, 1): a kingdom, 1

yeAdico: to laugh, 2

yuvry, ywvaikds, 1): a woman, wife, 19
SnAos, -1, -ov: clear, evident, conspicuous, 1
SiScopt: to give, offer, grant, provide, 13
86, 1): opinion, reputation, honor, glory, 12
1636t to be accustomed, 2

EK-TTO1ECD: tO produce, finish, complete, 1
EK-Telveo: to stretch out, 4

£€o: out of (+ gen.); adv. outside, 3

£Taipn, 7): a female companion, courtesan, 1
£0-y£vela, 1): well-born, noblity, 1

'iomul: to make stand, set up, establish, 12
Khatieo: to weep, wail, 2

13

koAokeia, 1): flattery, 1

KOGWE: to arrange, adorn, 2

AauBave: to take, receive, catch, grasp, 15
pdha: very, very much, exceedingly, 8
pubooyia, 1): narrative, tale, account, 4

VOV: now; as it is, 4

000s, -1}, -ov: as much or many as; all who, 10
ToAw: again, once more; back, backwards, 13
Topa-TANo10s, -ov: resembling, like (+dat), 5
TopP-EPXONAL: to go beside, come past, 1

nspi: around, about, concerning, 13

mAoUTOs, O: wealth, riches, 11

oAUs, TTOAAG, ToAU: much, many, 17
mpOTEPOS, -1, -ov: before, earlier, 10

OAN, 1): one of double gates, 9

Mds: how? in what way? 15

Tékvov, T6: child, offspring, 2

Tot-wuv: well then; therefore, accordingly, 18
Tupawvis, -180s, 1): absolute power; tyrant, 1
11'1)(1], ﬁ: chance, luck, fortune, success, 9
xotipco: to rejoice, be glad; fare well, 5

Xelp, Xe1pds, 1): hand, 6

137 ol Lgv aUTV...ot 8t: some of them...
others

EKTETAKOTES: pf. pple ek-TElVe

yeAQv: infinitive o-contract

ol EINNDOTES: those receiving something;
nom. pred. pf. pple AapBave

glotv: are; 3" pl. pres. g1l

141° Ayobnv.. kaholow: they call Chance
itself Good;, verb governs double acc.
mop GV: (those) from whom; missing
antecedent is nom. pred. of glci
adeireTo: (Chance) took away; aor. mid.
ad-aipéc, supply Tuxn as subject

& 8ESCIKE. . .OUTOIS: (the things) which
(Chance) gave to them previously; pf.
Kaknjv.. koAolow: see line 141

Tiva.. 0TIV &: what are (the things)
which; neuter pl. with 3™ sg. verb

Ot which; & T\, relative pronoun, neuter
sg. although the antecedent is plural; the
form is acc. object of both participles

138
139
140

142

141
145

146
148
151

ol amoBdMovTes: those losing

TaUTO: (they are) these...; add giol
SnhovdTi: clearly; “(it is) clear that,”
SnAov OT1

T&ANa: and other things; crasis, To GAAa
oo as many as (are); supply verb
gkmoioeL: it will be permitted; “it will
suffice,” impersonal fut. + inf.
yeveduebar: let us abide; “let us be”
hortatory aor. subjunctive yyvopat
goTeo: let it be; 3 person imperative lpi
s Qv TapéNdns: whenever you go past;
aor. subjunctive Top-épyouat in a
general temporal clause

gomkutas: fem. pf. pple ToTnut
KEKOOMENUEVTS: arranged, i.e. in clothing
and appearance

womep eTdipan e130oot: just as
courtesans are accustomed

T Mev.. 1) 88: on the one hand...one the
other-...; all nom. predicates of KaAg1TO

152
153
155
156
158
159

161

164
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Cebes’ Tablet 15

aioBdvopait: to perceive, feel, learn, realize, 1
aiaxpds, -a, -ov: shameful, disgraceful, 4
dudr-gvwupt: to put around, clothe, 1
&vcxkyo'(Cco: to force, compel, constrain, 1
Ava-Aoka: to spend, waste, squander, 1
dvo-viided: to sober up, 1

Gva-TmS0co: to leap up, start up, leap back, 2
&vBpcatros, 0: human being, 10

&ve: up, above, 5

&E100a: to think worthy, 1

d-Trovos, -ov: without toil, 2

&mo-oTepé: to deprive from, rob, defraud, 2
&-oxmuovée: be shameful, act shamefully, 1
B}\aﬁspés, -&, -6v: harmful, 2

yotpycx)\lCco to tickle, 1

yovu, yovotros, TO knee, 1

yuvn, ywoukos, n. a woman, wife, 19
Sta-Tpifn, 1): pastime; pursuit, 1

816: 81’3, on account of which, for...reason, 4
Souleved: to be a slave, serve, be subject to, 2
gav: €1 &v, if (+ subj.), 10

£10-€pOHa: to go in, enter, 5

gita: then, next, and so, therefore, 17

guekat: for the sake of, because of, for (gen.), 5
gm-AeiTmeo: to fail, 1

ém-opkém: to forswear, break an oath, 1
gofica: to eat, 1

Ecas: until, as long as, 3

Rdu-mabeic, 1): good-feeling, luxury, 3

ﬁ&'}s, -Ala, -U: sweet, pleasant, glad, 2
Bupiov, Té: small door, 1

iepo-ouMéc: to steal from a temple, 1

'iomul: to make stand, set up, establish, 12
kako-Tabe1a, 1); ill-feeling, misery, distress, 1
koT-eofica: to consume, eat, 2

kepoAn, 1): the head, 2

kohaeUeo: to flatter, 1

AopBave: to take, receive, catch, grasp, 15
MijiCeo: to plunder, steal, 2

poAa: very, very much exceedingly, 8
uo«mﬁ udoTIYOs, 1): whip, lash, 1

uevco to stay, remain, 4

uexpl(s) up to until, as long as (+ gen.), 4
ulkpos, -n, -6v: small, little; trifle, 4

oros, -a, -ov: of what sort, as, 4

61Tioco backward, behind (gen.)1

ooos, -1, -ov: as much or many as; all who, 10
OUK-ETI no more, no longer, no further, 3
oukouv: therefore, then, accordingly, 13
Topa-Stdeopt: to hand over, give over, 3
Topa-TANoL0s, -ov: resembling, like (+dat), 5
Topo-péw: to watch closely, observe, 1
me16eo: persuade, win over, trust; mid. obey 3
Tolge: to do, make, create, compose, 16
o105, -0, -ov: what sort of? what kind of?, 14
Tpo-8ideopt: to give up, betray, 2

PdKos, -€0s, T: a rag, |

pumapds, -a, -ov: filthy, 1

OKOTEWOS, -0, -Ov: dark, darkness; obscure, 1
OTEVOS, -Tj, -OV: narrow, 2

oup-Aéke: to cling together, entwine (dat), 1
ouv-gllt: to be together, associate, 1

Tieopla, T): vengeance, punishment, 2
Tot-vuv: well then; therefore, accordingly, 18
TOTOS, O: a place, region, 10

T\:!)(T], ﬁ: chance, luck, fortune, success, 9
UBpieo: insult, transgress, assault, maltreat 1
UTo-péved: to abide, hold up, endure, 2

&8e: in this way, so, thus, 9

166 Ti: why?
E0TIKOGV: are standing; “have stood
still” 3™ pl. pf. ot
167 e\nddTas: those receiving; acc. pl. pf.
pple AapBaveo
Topa. from; + gen.
1T0(p’ oUTAlS: beside them
1. £Eouat: that they will have; 3™ pl.
fut. of £x, note the aspirated e in fut.
Te1068: is persuaded; aor. pass. subj. of
meibe in a present general condition
174 uéxp\ TWOS: up to a certain (time)
176 yoapyohily: 3™ sg. pres. subj. + dv in a

171

173

general temporal clause
177 dvoviiym: 3 sg. aor. subj. dva-vride +
av in a general temporal clause
fobiev: impf. écbico
179 Gvoeor): exhausts; 3™ sg. aor. subj.
ava-Aioxw + &v in a general temporal
Topa: from; + gen.
180 Soulevev: fo be slave to; + dat.
181 wovl Umopgvswv: to endure everything
182 olov: for example; “in respect to such”
185 ¢mM: everything fails; aor. subj.
190 oUKoUV: do...not; anticipating yes answer
191 fudieougvan: being clothed, pf. pple
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Cebes’

c’iyco: to lead, to bring, to carry, to convey, 13
adeAdris, 1: a sister, 3

&-Bupita, 1): discouragement, spiritlessness, 2
(x’loxpo's, -, -6v: shameful, disgraceful, 4
&-AnPwds, -1, -ov: true, real, 15

&ua: at once, at the same time; along with, 5
yupvds, -1, -Ov: naked, 1

86Ea, 1: opinion, reputation, honor, glory, 12
duo-s18rjs, -és: misshapen, deformed, 1
E0UTOU, -Tis, -0U: him-, her-, its-, themselves 8
gav: €1 &, if (+ subj.), 10

g1: if, whether 19

gita: then, next, and so, therefore, 17

&, £E: out of, from (+ gen.), 15

gv-ToiBa: there, at that point, 1

gE-anpéco: to take out, choose, 2

gm-Bupia, 7): desire, longing, yearning, 4
EM-TUYyXdve: to meet, chance upon, 1
€Tepos, -a, -ov: one of two, other, different 17
eU-8aipeav, -ov: happy, fortunate, blessed, 7
‘Hpak)éns, O: Heracles, 3

BpiE, TP1Xds, 1): hair, 1

kafaipeo: to cleanse, purify, 4
kako-Sapovia, T): unhappiness, bad fortune, 2
katd: down from (gen.), down along (acc.), 2
KaTa-0TPEQG: to bring to ruin, destroy, 1
Kivduvos, o: risk, danger, venture, 1

Aemtds, -1, -ov: thin, lean, gaunt, 2

Tablet 17

Aoimds, o remaining, the rest, 6

M, 1: pain, distress, grief, 5

HOKAPI0S, -at, -ov: blessed, happy, 3

UEyas, ueydAn, péya: big, great, important, 6
ueTd: with (+ gen.); after (+ acc.), 11
UETG-vola, T): change of mind, repentance, 2
o8uvn, 1): pain, grief, 3

d8upuds, O: lamentation, complaining, 2
oKos, O: household, house, 1

opolos, -a, -ov: like, resembling, similar, 4
TOAW: again, once more; back, backwards, 13
Topa-Stdeop: to hand over, give over, 3
Top-lomut: to stand or set beside, 2
mAavde: to wander; err, deceive, 5

o105, -0, -ov: what sort of? what kind of?, 14
Tpoo-Séxopat: to receive, accept, 1

f)iTrTco: to hurl, cast, throw, 2

oup-Bidea: to live with, live together, 1
OUV-OVTAC: to encounter, come together, 2
ouv-ioTut: to introduce, put together 1
oced: to save, rescue, 11

TiINeo: to pluck, 1

TiHcopéed: to punish, avenge, 1

YeuSo-Sokia, 1): false opinion, 1
Yeudo-mrondeia, 1): false-education, -culture, 10
&8e: in this way, so, thus, 9

@: O! oh!, 12

195

TpiXas: hair; acc. pl. of BpiE, Tpixos
197 :

TOPECTNKS the one standing beside; +
dat.; pf. pple, Tap-1oTNuL, in apposition
Tis EoTIWV: Who is she?
TouTo!ls...TapadiSotat: (one) is handed
over to these; i.e. a person is given over
to’ O8uppos and’ AbBupia

oupBIol. one lives with; GUpRIOEL, 34 sg.
pres. o-contract verb, the subj. is a person
PITTeTaL: is thrown; pres. pass.

EQW .. EMTUXN): if...does not meet him;
aor. subj. T TUYXdve in pres. general
condition

T ylyvetat: what happens...?
ouvavTon: see line 207

200

203
204
207

208
209

210 &Eaipe: MeTavora is subject
ouvioTnoty oWTE: introduce to him

211 .. xohoupévny: the (desire leading) to
the so-called False-education

216 &Eoucty: intended to lead, fut. pple dycw

217 xkobopbeis: being cleansed, aor. pple with
gen. of agent (by)

219 TAVATOL: is made to wander; not mid.
voice but passive with gen. agent

220 s uéyas...oﬁ'ros: how great a danger
this other one is!; in exclamation

221 ‘H 8 Yeudomandeia, wola E0Tiv: what is
(this) False-education?; “but False-
education, what is it?”” an example of
prolepsis (anticipation)
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Cebes’

&yoo: to lead, to bring, to carry, to convey, 13
&—Kpaciot, n: lack of control, intemperance, 10
&-Anpwds, -1, -ov: true, real, 15
AVa-KAUTTeo: to wander, return, 5

avnp, avdpds, O: a man, 5

&vBpcoros, o: human being, 10

amaTde: to deceive, trick, 3

ap1bunTikds, O: arithmetician, 1
aoTtpoloyos, O: astronomer, 1

Bothopa: to wish, be willing, desire, 5
ysoaué'rpns, o0: measurer of land, 1

yuvﬁ, ywothég, 1: a woman, wife, 19
StoAekTikds, O: one skilled in arguing, 1
glKailos, -a, -ov: reckless, heedless, 1
glo-080s, 1): entrance, 2

£Eca: out of (+ gen.); adv. outside, 3
gpaoTis, -ou, o: a lover, 1

pxouat: to go, come, 3

£oco: inside, 2

gU-TakTos, -ov: well arranged, well ordered, 2
novikds, -1, -6v: pleasurable, pleasing, 1
'ic‘n’]ul: to make stand, set up, establish, 12
kaBdplos, -1, -ov: clean, neat, tidy, 1
KplTlKés‘, o: judge, critic, 1

Tablet 19

poAa: very, very much, exceedingly, 8

MeTO: with (+ gen.); after (+ acc.), 11
pouotkds, -1, -6v: musical, cultured, 1

086s, 1): road, way, path, journey, 14

oloua: to suppose, think, imagine, 3

dpolos, -a, -ov: like, resembling, similar, 4
doos, -1, -ov: as much or many as; all who, 10
omdtav: whenever, 1

oukouv: therefore, then, accordingly, 13

mavu: quite, entirely, exceedingly, 7
Topo-ylyvouat: to be present; to arrive, 10
mopa-TATo10s, -ov: resembling, like (+dat), 5
Tept-TpéXe: to run around, 1
TTeptmoTnTIKGS, O: a Peripatetic, 1

momTs, -ou, O: poet, 1

Tré‘rspos‘, -a, -ov: which (of two), whether? 11
moAUs, ToAAd, ToAU: much, many, 17
MPCITOS, -1, -ov: first, earliest, 16

f)r’]'rcop, -0pos, o: rhetor, speaker, 1
ouv-optAéw: to associate with, 1

ocdlea: to save, rescue, 11

Tot-vuv: well then; therefore, accordingly, 18
YeuSomauSeta, 1): false-education, -culture, 10
8e: in this way, so, thus, 9

224 kai poAa: very much indeed; kol as adv.
225 Oukolv: Then...not?; inferential, begins
question seeking a “yes” response

ggoo: outside

mopa: alongside

gomkev: stands; “has stood still,” pf.
TodmV: this one; i.e. the yuvr above
TQV avdpadV: (of) men; partitive gen.
Tol: you know, to be sure; particle
BothcovTot: they wish; pres. subj. + Gv in
a general temporal clause

#ABewv: aor. inf. Epxopat

226
229

231
232

234 mSTepov..ouk Av: was there not then
another road....?; impf. eiul

Thves glow: who are they?; 3" pl. gipi
Amoatnuévol: being deceived; pf. pass. ;
amaTaw, instead of duplication of the
initial consonant, the vowel is lengthened
ol pev...ol 8...ot 8...: some (are
called)...others (are called)

duowait: similar to; governs a dat.

&v ois: among whom

a0Tal EKEWVONL ELOW: they themselves are
those

238

239

243

249

252
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Cebes’

&-yvola, 1): ignorance, 9

&-Anpwds, -1, -ov: true, real, 15

av-o8ia, 1: pathless place, roadless place, 2
&moTm, -Ns, 1): a trick, fraud, deceit, 5
&ﬂ—épxouou: to go away, leave, 3

amd: from, away from. (+ gen.), 5
Amo-ytyvadoKe: to reject, repudiate 2
amo-Aeo: to loosen from, free, 1

&vco: up, above, 5

a-ppoouvn, 1): folly, thoughtlessness, 3
Bowvds, 6: a hill, mound, 3

Ye: at least, at any rate; indeed, 10

&1: indeed, surely, really, certainly, just, 5
Sua: through (+ gen.) on account of (acc.), 15
805;0( n: oplmon reputation, honor, glory, 12
GUVO(ulg, -EWS, T] power, strength, capacity, 8
slo-spxouou. to go in, enter, 5
s’to—ﬂopséouotl: travel in, journey, march in, 11
g€iTa: then, next, and so, therefore, 17
gk-BaAco: to throw out, 3

gA-Aetmeo: to leave out, omit, 1

guekat: for the sake of, because of, for (gen.), 5
EM-KOT-0IKEG: to dwell on, live upon, 1
gpnuos, -1, -ov: solitary, deserted, 1

Zevs, O: Zeus, 7

G\frp(x, 7: a door, 2

kaBaipeo: to cleanse, purify, 4

kaBopTikds, -1, -Ov: cleansing, purifying, 3
xokia, 1): wickedness, vice, cowardice, 6
Aoimds, O: remaining, the rest, 6

poAa: very, very much, exceedingly, 8
pdbnua, -atos, TO: learning, instruction, 5
HEVG: to stay, remain, 4

Tablet 21

us‘rd with (+ gen.); after (+ acc.), 11
usxpl(g) up to until, as long as (+ gen.), 4
uleog, -1, -6v: small, little; trifle, 4

i} by + acc. (used in swearing), 7

OAiyos -, -ov: few, little, small, 1

omou: where 1

0505‘ 1): road, way, path, journey, 14

ooog, —T], -ov: as much or many as; all who, 10
doTis, T]Tls, & Ti: who-, which-, whatever, 1
oUSE: and not, but not, nor, not even, 16
oUSE-TroTe: not at any time, never, 1

olkouv: therefore, then, accordingly, 13
oU-Te: and not, neither...nor, 14

6)()\éoo: to crowd, make a crowd, 1

mowu: quite, entirely, exceedingly, 7
meTPWdNs, -€s: like a rock, rocky, 1

mived: to drink, 8

oS, -a, -ov: what sort of? what kind of?, 14
moAUs, ToAAd, ToAU: much, many, 17

mdpa, -Tos, T6: a drink, 2

mopeUoua: to travel, traverse, proceed, 2
Tré‘rspos‘, -a, -ov: which (of two), whether? 11
mpo: before, in front; in place of (+ gen.), 2
TPAITOS, N, -ov: first, earliest, 16

omaviws: rarely, scarely, seldom, 1

ocdlea: to save, rescue, 11

Témos, O: a place, region, 10

TOTE: at that time, then, 2

TporxUs, -€la, -U: rough, harsh, 1

WmASs, 1, dv: high, lofty, 4

¢époo: to bear, carry, bring, convey, 3
YeuSomauSeta, 1): false-education, -culture, 10
8e: in this way, so, thus, 9

253 méTepov: introduces a yes/no question,
leave untranslated

vij Al by Zeus; acc. sg. ZeUs

yop: yes, because

&V TOUTOIS: among these

gmiov: they drank; 3" pl. aor. TV

ou 1 &mENBN: do not leave; ob pm +

aor. subj. GM-EpXOHXI expressing
emphatic denial
amoyvévTes...YeuSomouseias: rejectin g
False-education; Judglng away, gen. of
separation, aor. pple aﬂoylyvaKco,
£106N0coav: they enter; &v + aor. subj.
gl0-épxouat in a general temporal clause

254
257

259

261

262 Ticoot: aor. subj. Tve

ToUTwV: from these; gen. separation
koBopBCdot: they are cleansed; 3 pl. aor.
pass. kaBalpa, general temporal clause
TOTE 8N): at exactly this time
ocabrioovTat: 3 pl. fut. pass. 6cdlco
mopa: alongside

amoAubrjoovTa: fut. pass. amo-AUc
EMAelEL. . KOKOY OUBEV: 110 evil will
neglect them

T pEpouca: (the road) bearing..., i.e
proceeding in a particular direction
olkoUv: Then...not?; inferential, begins
question seeking a “yes” response

263

266

267

268

270

275
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Cebes’

&yoo: to lead, to bring, to carry, to convey, 13
adeAdris, 1: a sister, 3

ava-Paived: to go up, climb, mount, 2
ava-paos, -£ws, 1): ascent, mounting, 1
&vco: up, above, 5

amd: from, away from. (+ gen.), 5
amo-8e1Atdca: to shrink back, crouch away, 2
amd-Kpnuvos, -ov: steep, 1

&-covds, -1, -ov: true, real, 15

Bobis -elet, -U: deep, steep, 1

Bowvds, 6: a hill, mound, 3

Bpoxu: shortly, 1

Ye: at least, at any rate; indeed, 10

yuvﬁ, ywothég, 1: a woman, wife, 19

881: it is necessary, must, ought (+ inf.), 7
StScout: to give, offer, grant, provide, 13
Sio-ova-Trawed: to rest for a while, 1

Svo: two, 3

Ey-KpaTELQ, T): self-control, 2

EK-TEIVG: to stretch out, 4

£Akea: to drag, draw, 1

£m-oyYEMw: to order, command; profess, 2
gv-Bev: from here, hence, 2

&1 still, besides, further, 8

gita: then, next, and so, therefore, 17
gU-eKTECo: to be in good health, 1

ﬁKoo: to come, 3

Bcpaos, o: daring, boldness, confidence, 2
eotpoéco: be confident or bold, take courage, 3
'ic‘n’]ul: to make stand, set up, establish, 12
’10')(\35‘, o: strength, power, force, 1

koASs, -1, -6v: beautiful, fair, noble, fine, 11

Tablet 23

KOPTEPEQ: to be steadfast, patient, staunch, 1
KapTepia, 1: endurance, patience, 2
kaB-ioTnui: to establish, 2

keAeUea: to bid, order, command, exhort, 11
kpnuvds, o: sheer cliff, height, precipice, 2
kUkAos, O: circle, 1

Aimapds, ¢, -Ov: shining, brilliant, 1

poAa: very, very much, exceedingly, 8
HEYQS, HEYGAN, Léya: big, great, important, 6
METG: with (+ gen.); after (+ acc.), 11
uu(pég, -1, -6v: small, little; trifle, 4

086s, 1): road, way, path, journey, 14
oukouv: therefore, then, accordingly, 13
mavu: quite, entirely, exceedingly, 7
Topo-ylyvouat: to be present; to arrive, 10
mopa-kahéw: to encourage, urge, 1

Tré‘rpot, -as, T): rock, cliff, 3

mpo-BU0lcos: eagerly, zealously, readily,
willingly, 2

mpoo-kato-Batveo: to step down (to), 1
Mpoc-opded: to look to, look upon, 1

s how? in what way? 15

otevds, —ﬁ, -8v: narrow, 2

oUa, -aTos, T: the body, 1

Témos, O: a place, region, 10

Tot-vuv: well then; therefore, accordingly, 18
WmASs, 1, dv: high, lofty, 4

¢époo: to bear, carry, bring, convey, 3
XOAeSs, -, -6v: difficult, hard, harmful, 2
XEelp, Xe1pds, 1): hand, 6

283 Pabeis: modifies kpnpvous

287 kol poha ye Xohem: a very difficult
(road) indeed; ye emphasizes poAa
MPOCISEWV: to look upon; explanatory
(epexegetical) inf. with xoAemm)

olkoUv: Then...not?; inferential, begins
question seeking a “yes” response
KUKAG: in a circle; dat. manner
gomkuias: standing; “having stood still”
pf. pple ToTnul

guekToloas: acc. pl. pres. pple eVekTew
TG 0GdUaTL: in respect to body; dat. of
respect

288

289
291

292

293 Kkai Q3S EKTETOKOOL: and (do you see) how
they have stretched out out; pf. EKTATTW
Ti: why

amode1AIdv: inf. a-contract amoSeiA 1w
KOPTEPROa QUTOUS: that they be
steadfast; aor. inf. and acc. subject
fEoucwv: they will come; fut. Tike
$Epoucaw: bearing...; i.e. heading in a
particular direction; pres. pple ¢pépcd
METQ WIKPOV: after a little (time)
KOTGOTICEW: f0 come to; fut. inf.

297
300
301

304

308
310
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Cebes’ Tablet

ahibeia, 7): truth, 1

&Aoos, Té: grove, 1

&-mwhous, 1), -ouv: simple, 2

apeT, T): excellence, goodness, virtue, 8
’—o(bot}\r']g, -és: not liable to fall, safe, secure 6
—ocbot}\oas‘ securely, safely, unfailingly, 1
yuvr), yuvatkds, 1: a woman, wife, 19
BéBoios, -ov: firm, steadfast, sure, certain, 5
Seikwupt: to point out, display, show, 5

Sud: through (+ gen.) on account of (acc.), 15
Svo: two, 3

giev: well (then), let it be, 1

#u-mpoabev: before, 2

gu-dodvoua: to appear, 3

%Tspog, -a, -ov: one of two, other, different 17
gU-Saupovia, 1): happiness, good fortune, 5
£U-8aipcov, -ov: happy, fortunate, blessed, 7
s\’J—ﬂépsUTog, -ov: easy to travel, 1

Zevs, O: Zeus, 7

8n: already, now, at this time, 2

NAKia, 1): age, time of life, 1

Buydnp, 7: a daughter, 1

'ic‘n’]ul: to make stand, set up, establish, 12
kaBopds, -, -Ov: clean, pure, 1

koB-ioTnui: to establish, 2

KoM miopds, o: ornamentation, adornment 1
koAds, -1, -6v: beautiful, fair, noble, fine, 11
KOTo-AduTe: to light up, 1

KOTO-VOEGD: to observe, note, 1
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Kelpo: to lie down, 2

Kplved: to judge, scrutinize, 2

ALY, -Qvos, o: meadow, |
Aetucovoetdiis, -£s: meadow-like, 1

Aifos, o: a stone, 5

poAa: very, very much, exceedingly, 8
péoos, - 1, -ov: middle, in the middle of, 3
MeTa: with (+ gen.); after (+ acc.), 11

vi): by + acc. (used in swearing), 7

086s, 1): road, way, path, journey, 14
olknptov, Té: dwelling, house, 1
ouods, -1, -4v: smooth, level, 1

oukouv: therefore, then, accordingly, 13
TTe16c), ots, 1): Persuasion, 1

moAUs, ToAAd, ToAU: much, many, 17
mpo: before, in front; in place of (+ gen.), 2
mpoowTov, TO: face, 1

mAN, 1: one of double gates, 9

onueiov, Té: sign, mark, 2

oo, 1: a robe, stole, 2

oTpoYYUAos, -1}, -ov: round, spherical, 4
TE: and, both, 11

TETPGy VoS, -0V: square, four-angled, 2
Tot-vuv: well then; therefore, accordingly, 18
Témos, O: a place, region, 10

TpiPco: to wear away, rub, 1

PRs, dwTos, TO: light, 1

8e: in this way, so, thus, 9

311 s BoT: that it is; i.e. the road, another
example of prolepsis (anticipation)
TOWTOS KOKOU: from every evil; gen. of
separation with kaBopa

314 vn Ala: by Zeus

317 oot TOMG: with much light; dat. of
means or cause

324 e08oupdveov oikrplov: dwelling of the
happy ones

326 s KoAov: how fine you say...

328 olkouv: Then...not?; inferential, begins
questlon seeking a “yes” response
mopa: beside, near

329 koBeoTrrUia TO TPOOWTOV: having put

on a mask; fem. sg. pf. pple kab-ioTnui
HECT). . KEKPILEVT). . NAKIQ: af a middle
and already judicious age; pf. kplved
goke: stands; “has stood still”

pf. loTnut

oS Kelpévou: securely set

glol: are

oUTws EXEWV: fo be thus; £xo + adv.
often translates as “to be (disposed)”
TOUTGV. . 0] Uev..q) 8&: of these...one...the
other; partitive gen.

Ti: why

onuElov: (it is) an indication

330
332
333
334
335
336

338
333



THE PERFECT CURE.
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Cebes’ Tablet

&-yvola, 1): ignorance, 9

ava-Aqis, -gws, 1): recovery, taking up, 1
am-cabéca: to push away, refuse, 1

apeT, T): excellence, goodness, virtue, 8
a-odors, -Es: not liable to fall, safe, secure 6
&(])—ll(véouon: to come, arrive, 5

a-doPia, 1: fearlessness, 1

8ewds, -1, -Ov: strange, wondrous; terrible, 5
8tj-mou: perhaps, I suppose, of course, 3
8iScopt: to give offer, grant, provide, 13
8dats, -ews, 1): a giving, a gift, 6

GUVO(ulg, —Eoog, T] power, strength, capacity, 8
8&pov, T6: a gift, 1

gouTOl, -fS, -0U: him-, her-, its-, themselves 8
€l: if, whether 19

s’to—o’(yco: to lead in, to introduce, bring in, 1
gita: then, next, and so, therefore, 17
gk-BaAco: to throw out, 3

gk-kabBaipea: to cleanse out, purify, 1

guekat: for the sake of, because of, for (gen.), 5
gE-OMwpt: to destroy utterly, 1

&Eco: out of (+ gen.); adv. outside, 3
gmoTiun, 1: knowledge, 6

£M-TATTE: to order, enjoin, command, 1
pxouat: to go, come, 3

£0-Adyes: reasonably, rightly, 1

"Hpakhéns, o: Heracles, 3

Bcpaos, o: daring, boldness, confidence, 2
Beparmevco: to attend to, care for, serve, 2
’lorrpo's‘, o: physician, doctor, 3

'ic‘n’]ul: to make stand, set up, establish, 12
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koB-ionui: to establish, 2

kaBaipeo: to cleanse, purify, 4

kaBopTikds, -1, -Ov: cleansing, purifying, 3
koASs, -1, -6v: beautiful, fair, noble, fine, 11
KOUVG: to be sick or weary, 2

}\otu[So'(voa to take, receive, catch, grasp, 15
pnd-ets, un&—sulot und-év: no one, nothing, 6
voco-ﬁowoo to cause sickness, 1

vdoos, O: sickness, illness, disease, 1

086s, 1): road, way, path, journey, 14

doos, -1, -ov: as much or many as; all who, 10
Omeas: how, in what way; in order that, that, 3
Topo-ylyvouat: to be present; to arrive, 10
maoXw: to suffer, experience, 6

meifeo, ols, 1): persuasion, 1

mived: to drink, 8

mAdvos, 6: wandering, error, deceit, 6

oS, -&, -ov: what sort of? what kind of?, 14
TOTE: ever, at some time, once, 7

moTifea: to give drink, 3

TrpéTspog, -a, -ov: before, earlier, 10
MPAITOS, N, -ov: first, earliest, 16

s how? in what way? 15

ouv-inut: to understand; put together, 10
Tot-vuv: well then; therefore, accordingly, 18
Tpéﬂog, 0: a manner, way; turn, direction, 2
Tuyxave: to chance, happen to; get 5

Gyisla, 1): health, 1

¢l)\o-Tiuoa§: ambitiously, extremely, 1

@: 0! oh!, 12

340 TOls GdIKVOULEVOLS: for the ones
arriving; dat. of interest

TV Sidopéveov.. 1) 88o1s: among the
things given the giving (is); supply £0TI
Tois AapPdvouot: for those receiving;
dat. of interest

ToU...&v...mabE1v: of suffering; articular
aor. inf. of TaoXe, the dv modifies the
infinitive and expresses potential

@s KoAQ: how fine (are); in exclamation
Tivos Bvekev: for what reason

goNKeV: stands; “has stood still” pf.
loTnut

omeas.. Bepaem: so that...she may

341

345

347
348

350

attend fo...; 5Tews + 3" sg. subjunctive
expressing purpose, in response to EVeKev
351 €6 eita

352 kaBopBd0W: are cleansed; 3" pl. aor.
pass. subj. in general temporal clause
ouvioels: you will understand, fut.

@s &, €1 TIS...voogoTolotvTa: that, if
someone happened to be ill, coming to a
doctor, I suppose, with cleansing (drugs)
he would cast out the things causing
illness; present contrary-to-fact condition
(impf, &v + impf), the &v is duplicated
&v.. KoTEoTNOEV: would have set him;

GV + aor. in the same condition as above
gmeiBeTo, &v EEcdAeTo: he did not obey,
he would be utterly destroyed; cf. 1. 355
ameobeis: from every evil; gen ameabécd
TOV...TPOTOV: in the same way; respect
dmes: so that it purifies; purpose clause
EMETAIKEL: had drunk; plpf. Tived

355

358

363
365
368



KEBHTOS, IlIINAE.
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Cebes’

&yoo: to lead, to bring, to carry, to convey, 13
adeAdris, 1: a sister, 3

akovo: to hear, listen to, 6

&—Kpaciot, n: lack of control, intemperance, 10
dhoGoveia, 1): false pretension, boastfulness, 2
avo-mpmAnut: to fill up, fill full, 1

avdpeia, 1): courage, bravery, manliness, 1
&moTm, -Ns, 1): a trick, fraud, deceit, 5
&-mhaoTds, -6v: not molded, unfashioned, 1
&-mwhous, 1), -ouv: simple, 2

amo-oTéMa: to send away, 1

apeT, T): excellence, goodness, virtue, 8
&-Tpudepos, -ov: inexpensive, 1

yuvﬁ, ywothég, 1: a woman, wife, 19
SikatooUvn, 1: justice, righteousness, 1

gav: €1 A, if (+ subj.), 10

Ey-KpaTELQ, T): self-control, 2

yw-ye: 1, I for my part, 3

gAevbepia, 1): freedom, 1

ghmis, -180s, 1): hope, expectation, 2

gvdov: within, at home, 3

£Eis, 1): a habit, 2

gm-Bupia, 1): desire, longing, yearning, 4
gmoTiun, 1: knowledge, 6

£oco: inside, 2

&1 still, besides, further, 8

s\’J—ElSﬁg, -£s: good-looking, attractive, 2
gU-TakTos, -ov: well arranged, well ordered, 2
euTaEia, 1): good order, discipline, 1

Tablet 29

Bupds, o: soul, spirit; seat of passion, 1
kdANIGTOS, -1, -0v: most beautiful, noble, 1
koMeile: to adorn, beautify, 1
kohokayabia, T): goodness and nobleness, 1
kaBaipeo: to cleanse, purify, 4

kaB-amep: just as, as, 4

Aoimds, O: remaining, the rest, 6

podioTa: most of all; certainly, especially, 1
HEYOS, MEYGAN, Léya: big, great, important, 6
prp, 1: a mother, 1

008aucds: in no way, not at all, 3
moapo-AapPduco: to receive, take aside, 2
TepI-TolEc: to make, keep save, preserve, 1
mot: whether? to where? 5

oS, -&, -ov: what sort of? what kind of?, 14
mpadms, 1): mildness, gentleness, 1
Tpoo-Exe: to pay (attention), direct, 4
MPCITOS, -1, -ov: first, earliest, 16

mAN, 1: one of double gates, 9

oToM, 1: a robe, stole, 2

ouv-inut: to understand; put together, 10
ocdlea: to save, rescue, 11

ocwdpoalivn, 1): temperance, moderation, 1
TE: and, both, 11

Totyapouv: accordingly, therefore, 1

@: 0! oh!, 12

Pr\-apyupla, 1): avarice, love of silver, 4
X0pds, -ou, 6: chorus, 1

371 G avemAiobn: with which one was
infected; “of which one was filled up
sg. aor. pass. + partitive gen.
koBopB: is cleansed, aor. pass. subj. of
kaBoipe in a general temporal clause
motas ToUToS: what sort these?
@s...8okoUawv: that they seem; governed
by opgs

@s...£10: that they are; with 0pds above
kekoA\comougvan: adorned; pf. pple
Koteolmsp:just as

KOANGTE: most noble one; vocative,
direct address

@s &v ey oAy ENTridu: in how great

2 3rd

373

377
379

380

382
388

389

hope...!; in explamation

EO0UEV: we are; 1% pl. elpl

OWATE: you understand; 2" pl. aor. subj.
ouv-Imul

meprmoirjonode: you should preserve ;
2™ pl. aor. jussive (volitive) subjunctive
@V dkoveTe: (of those) which you hear;
acc. pl. object assimilated into gen. of the
missing antecedent

mpootEopev: fut. Tpoo-Exc

@s pahioTa: as much as possible
ocabrioeae 2™ pl. fut. pass. 0edlw
mopa&Peaotv: 3rd pl. aor. subjunctive
TapoAapfove

389
390

392

393
394
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Cebes’ Tablet

&-yvola, 1): ignorance, 9

Ay, dy@vos, o: contest, struggle, 2
akovo: to hear, listen to, 6

&Kpéﬂo}\ls, 1: acropolis, hilltop, citadel, 1
a-mepi-Epyeas: artlessly, simply, 1

amd: from, away from. (+ gen.), 5
amo-ppiTrTe: to throw away, 1

apeT, T): excellence, goodness, virtue, 8
yuvﬁ, ywothég, 1: a woman, wife, 19
Souletco: to be a slave, be subject to (dat.) 2
Soulos, 0: a slave, 1

Stvaris, -ecos, 1): power, strength, capacity, 8
gouTOl, -fS, -0U: him-, her-, its-, themselves 8
eAeubEpcos: freely, 1

gu-dodvoua: to appear, 3

gm-mobéca: to yearn, long for, 1

eu-avbiis, -€s: blooming; flowered, bright, 1
gU-Saupovia, 1): happiness, good fortune, 5
s\’J—ElSﬁg, -£s: good-looking, attractive, 2

%: or (either...or); than, 15

Bnpiov, T6: a wild animal, beast, 5

Bpdvos, o: throne, 2

kaB-amep: just as, as, 4

KkaBnTon

koB-ioTnui: to establish, 2

koAds, -1, -6v: beautiful, fair, noble, fine, 11
koT-£08id: to consume, eat, 2

31

koAdco: to punish, 1

KOGWE: to arrange, adorn, 2

KporTEQ: to rule; be strong, overcome (gen), 3
usyicrrog, -1, -ov: greatest, most important, 4
VIKdd: to conquer, defeat, win, 5

VOV: now; as it is, 4

086s, 1): road, way, path, journey, 14

oukouv: therefore, then, accordingly, 13
mavu: quite, entirely, exceedingly, 7
Topo-ylyvouat: to be present; to arrive, 10
mAdvos, 6: wandering, error, deceit, 6
motéca: to do, make, create, compose, 16
Tot0s, -&, -ov: what sort of? what kind of?, 14
mpo: before, in front; in place of (+ gen.), 2
Trpo—m.'r)\otlov, Té: vestibule, entranceway, 1
TrpéTspog, -a, -ov: before, earlier, 10
TPCITOS, -1, -ov: first, earliest, 16
oTépavos, O: a crown, 2

O‘rsd)otvéoo: to crowne, wreath, honor, 7

ou: you, 5

TE: and, both, 11

Tot-vuv: well then; therefore, accordingly, 18
WmASs, 1, dv: high, lofty, 4

¢époo: to bear, carry, bring, convey, 3

&e: in this way, so, thus, 9

@OTe: so that, that, so as to, 3

400 ¢épovcav: bearing; i.e. heading, pres.
pple ¢pépwd above

£l TO WNAOV EKEivo: onto that height
oUkoUv: Then...not?; inferential, begins
question seeking a “yes” response
koBeonkuila: standing; “having stood,”
pf. pple kaB-loTnut

KEKOOWMUEVT: adorned; pf. pple
goTepoveopEW: crowned, pf. pple
oTedavey: with crown; dat. of means
TopoyEvnTaL: aor. subj. Tapoylyvopal
in a general temporal clause

T what

oTebaval: crowns; oTedpavdel, 3 sg.
pres. -contract, EUSaipovia is subject

404

406

407
410

412

TH...0uvaueL: by her own power; dat.
means

VEVIKIKSTa: acc. sg. pf. pple vikow
veviknkev: 3" sg. pf. vikdco

&.. KoTOBIE: which...was devouring; 3™
sg. impf. with neuter pl. subject

gmolel: made (him); TOIEw governs a
double accusative

KEKPATTKEV EQUTOU: ruled over himself
gKeElva: those; i.e. Bnpia above, subject
koBamep olToS: just as this one (was a
slave to); supply the same verb as above
MPOTEPOV: previously; comparative adv.
akouoat: aor. inf. dkovc

414
415
418

420
420
421

424
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Cebes’ Tablet

&yoo: to lead, to bring, to carry, to convey, 13
abAicos: miserably, wretchedly, 2

&—Kpaciot, n: lack of control, intemperance, 10
dhaGoveia, 1): false pretension, boastfulness, 2
apeT, T): excellence, goodness, virtue, 8
ATOS, GMHO, ATAV: every, quite all, 2
&¢—1Kvéoum: to come, arrive, 5

Boditeo: to walk, to go, 5

Ye: at least, at any rate; indeed, 10

Soapdviov, Té: divine being, divinity, 6

8¢co: to bind, tie, 1

Seikwupt: to point out, display, show, 5

8ewds, -1, -Ov: strange, wondrous; terrible, 5
81 through (gen.) on account of (acc.), 15
Sia-Tpifca: to pass time, consume, spend, 5
Suvapai: to be able, can, be capable, 4
Stvaris, -ecas, 1): power, strength, capacity, 8
€K, ég: out of, from (+ gen.), 15

gkel: there, in that place, 4

gk-Mic: to loosen up, 1

gAmis, -18os, 1): hope, expectation, 2

gv0aSe: here, hither, there, thither, 1
gm-AowBaveo: to forget, 1

%pyov, 1é: work, labor, deed, act, 7

spxouou to go, come, 3

s‘rspog, -a, -ov: one of two, other, different 17
&1 still, besides, further, 8

gouTOl, -fS, -0U: him-, her-, its-, themselves 8
gimov: said, spoke, aor. Aéyc, 5

gita: then, next, and so, therefore, 17
gU-Saupovia, 1): happiness, good fortune, 5
£U-8a1oVIKSS, 1), -Ov: bringing happiness, 1
£U-8aipcov, -ov: happy, fortunate, blessed, 7
gUptoka: to find, discover, devise, invent, 2

%: or (either...or); than, 15

xokia, 1): wickedness, vice, cowardice, 6

33

KOKCs: poorly, badly, 17

koASs, -1, -6v: beautiful, fair, noble, fine, 11
KO(TO(—KpO(Téoo: to overpower, control, 1
kevo-8oEia, 1}: empty opinion, idle opinion, 1
KporTEQ: to rule; be strong, overcome (gen), 3
Aoimds, O: remaining, the rest, 6

A, 1): pain, distress, grief, 5

HOKAPIOS, -at, -oV: blessed, happy, 3
vowayec: to be shipwrecked, wreck a ship, 1
vsaviOKos‘, o: young man, 1

VIKT], 1): victory, 1

vumuot oTov, Té: victory, 1

086s, 1): road, way, path, journey, 14
65Upu6§, o: lamentation, complaining, 2
S-Bev: from where, from which, 2

opBc3s: rightly, correctly, 1

Tooxw' To ouddep, exmepievEe,

mAavded: to wander; err, deceive, 5

mot: whether? to where? 5

motéca: to do, make, create, compose, 16
Tro}\suios, -a, -ov: hostile; subs. enemy, 1
Trovr]pog, -0, -OV: w1cked bad, 1
TI‘pOOT(‘XY[Ja, -aTos, T8: command, 1
Trporspog, -a, -ov: before, earlier, 10
MPCITOS, -1, -ov: first, earliest, 16
oTépavos, O: a crown, 2

O‘rsd)otvéoo: to crowne, wreath, honor, 7
owle: to save, rescue, 11

TapATT: to trouble, upset, 2

Témos, O: a place, region, 10

TpiPco: to wear away, rub, 1

umo-AapPdve: to take up, reply, interpose, 1
Pr\-apyupla, 1): avarice, love of silver, 4

@: 0! oh!, 12

8e: in this way, so, thus, 9

@OoTe: so that, that, so as to, 3

431
432 KoAGOV TGV...THS ViKT]s‘ (rules over) +
gen.; supply verb kpoTel from above
smé aor. sg. imperative Aéyw

Tis what (is); supply linking verb

&: by which; dat. means

EQns...o0TOV you said that he; acc.
subject

oTepavaabels: aor. pass. pple oTehaved
Suvdpet: by...; dat. means

&V QUTQ: in himself: EXUTG

@s KoAOV.. Aéyeis: how fine a prize you

433

434

435
436
438
439

cdomep wpdTEPOV: just as previously; adv.

speak of; in exclamation

oTedocodiy: was crowned; 3" sg. aor.
pass. pple oTepdvw, general temporal
umoAaotoai: receiving; aor. pple pple
HiABe: 3™ sg. aor. Epyoua

éo: Loouot, 3" pl. pres. [
KOTOKEKPOTILEVOL: overpowered, pf.
gkhDoa: 7o free from + gen.; aor. inf.
ols 8tSevTa: to whom they are bound
caoTe oebijva: so as to be saved; aor.
810....: on account of not being able; art.
gmeAabovTo: forgot; aor. emAavBaves

440

441
442
444
445
449

450
451
453
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Cebes’

&-yvola, 1): ignorance, 9

&—Kpaciot, n: lack of control, intemperance, 10
axpiPdds: precisely, accurately, perfectly, 1
ava-haaveo: to take up, reply, 2
avti-dpapuokov, Té: antidote, counter-drug, 2
&VTpov, 16: a cave, 1

ATOS, GMHO, ATAV: every, quite all, 2
a-Tropéco: be at a loss, puzzled, bewildered, 3
apeT, T): excellence, goodness, virtue, 8
a-odaAeta, T): security, safety, 2

aopgves: gladly, willingly, 1

&(])—ll(véouon: to come, arrive, 5

Boditeo: to walk, to go, 5

Bléco to live, 3

Bou)\ouo(l to w1sh be willing, desire, 5
yuvr), yuvakds, 1): a woman, wife, 19
Seikwupt: to point out, display, show, 5

&81: indeed, surely, really, certainly, just, 5
8tj-mou: perhaps, I suppose, of course, 3

8id: through (gen.) on account of (acc.), 15
Sia-Tpifea: to pass time, consume, spend, 5
818: 81’ 6, on account of which, 4

Si-oxAgc: to trouble, disturb, 1

gkel: there, in that place, 4

gv-Sotale: to doubt, 1

£m-avaa: superior to, above, overtop, 1
g¢mel-8ctv: whenever, 2

gmoTopat: to know, know how, understand, 6
gmoTiun, 1): knowledge, 6

&1 still, besides, further, 8

£X16-8nKTOS, -0V: serpent-bitten, 1

Zevs, O: Zeus, 7

%: or (either...or); than, 15

ﬁKoo: to come, 3

Bavortos, o: death, 1

Becoptca: to see, watch, look at, 5

Bnpiov, T6: a wild animal, beast, 5

’lorrpo's‘, o: physician, doctor, 3

Tablet 35

kaB-amep: just as, as, 4

KaKO-TroI€e: to treat badly or poorly, 1
KOKCs: poorly, badly, 17

KoA@ds: well, nobly, 14

KAUVG: to be sick or weary, 2

Kkupteve: to be lord, rule over (gen.) 1
Keokdpkios, -1, -ov: Corycian, 1

Auréco: to pain, feel distress, grieve, 3
A, 1): pain, distress, grief, 5

pc: by + acc. (used in oaths), 1

MeTa: with (+ gen.); after (+ acc.), 11
HEXPL(S): up to; until, as long as (+ gen.), 4
voutlea: to believe, think, deem, 3

VUV: now; as it is, 4

480w, 1): pain, grief, 3

orrot: to which place, whither, 2

oUSE: and not, but not, nor, not even, 16
oUk-ET1: no more, no longer, no further, 3
oU-Te: and not, neither...nor, 14

S-Bev: from where, from which, 2

maAv: again, once more; back, backwards, 13
TAVTO-X0U: everywhere, 3

mAaoxw: to suffer, experience, 6

mevia, 1): poverty, need, 1

mived: to drink, 8

mAdvos, 6: wandering, error, deceit, 6
mot: whether? to where? 5

motéca: to do, make, create, compose, 16
Tré‘rspos‘, -a, -ov: which (of two), whether? 11
Tl‘po'(TToa: to do, accomplish, make, act, 4
TrpéTspog, -a, -ov: before, earlier, 10
oup-¢Eépca: to gather; be useful, expedient, 5
TE: and, both, 11

Témos, O: a place, region, 10
UTro-8txouat: to receive, 1

Pr\-apyupla, 1): avarice, love of silver, 4
$oPeco: to put to flight, terrify, frighten, 1

456 TOUTO: at this; acc. of respect
810 Ti: for what reason; “on account of
what...?” ind. question in apposition

457 16 mpdtepov: previously; adverbial acc.

458 18et: 3™ sg plpf. (impf. in sense) 018«
fmotoato: was understanding; impf.
TV EKEL: of the matters there

460 ememodker: had drunk; plpf. Tive
Ta un dvTo: things (actually) not being
good, pple glpi, pn shows the conditional

force of the pple; acc. subject of inf. el
&n: £Cae, 3" sg. impf. (o
QvaIANGeds: having taking up; nom. sg.
pf. pple avohapPave

oupdepdvTV: of thiings advantageous

462

464

465 IS KOKQS: how poorly...

470 o\ &v: to wherever; + aor. subj.

475 ... lest...; fearing clause, subj. Taoxc
477 o0 u: he will not be troubled; fut. pass.

484 810 TO EXEW: on account of having
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Cebes’ Tablet

&-yvola, 1): ignorance, 9

a-8oEla, 1: bad reputation, disgrace, 1
&0OA10s, -, -ov: miserable, wretched, 1
abAicos: miserably, wretchedly, 2

a-Bupic, 1): discouragement, spiritlessness, 2
atTicopa: to blame, charge, accuse, 1
&—Kpaciot, n: lack of control, intemperance, 10
akoAoubEco: to follow, 2

ava-Paived: to go up, climb, mount, 2
AVa-KAUTTeo: to wander, return, 5

av-o8ia, 1: pathless place, roadless place, 2
avti-dpdpuokov, Té: antidote, counter-drug, 2
amd: from, away from. (+ gen.), 5
Amo-ytyvadoke: to reject, repudiate, 2
amo-8e1Atdca: to shrink back, crouch away, 2
&—CTE¢0'(V(.0T05, -ov: uncrowned, 2

Boditeo: to walk, to go, 5

Bowvds, 6: a hill, mound, 3

yuvﬁ, ywothég, 1: a woman, wife, 19

8id: through (gen.) on account of (acc.), 15
Siakeiuan: to lie over, be disposed, 2

gouTOl, NS, -0U: him-, her-, its-, themselves 8
gimov: said, spoke, aor. Aéycw, 5

£kel-0ev: from there, from that place, 2
gkel-ge: thither, to that place, 1

#u-doois, 1): gesture, show, 2

gm-akoAoubica: follow after, pursue, 1

&1 still, besides, further, 8

£UBUs: right away, straight, directly, at once, 1
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x-:f; ¢potivoo to rejoice 1

el-¢poatvn, 1: joy, 1

Zels, ©: Zeus, 7

ndu-mabera, 1): good-feeling, luxury, 3
koko-Saiucov, -ov: unlucky, ill-fated, 2
KOKCs: poorly, badly, 17

KoA@ds: well, nobly, 14

KapTepia, 1: endurance, patience, 2
KaT-X0d: to hold fast, hold back; possess, 3
Ks¢a)\ﬁ, 1: the head, 2

K, 1): leg, 1

AuTréc: to pain, feel distress, grieve, 3
}\UTrr], n: pain, distress, grief, 5

MeTa: with (+ gen.); after (+ acc.), 11

vi): by + acc. (used in swearing), 7

OGUW], 1: pain, grief, 3

oUk-ET1: no more, no longer, no further, 3
maAv: again, once more; back, backwards, 13
Topo-ylyvouat: to be present; to arrive, 10
mAavded: to wander; err, deceive, 5

motéca: to do, make, create, compose, 16
MPCITOS, -1, -ov: first, earliest, 16
O‘rsd)otvéoo: to crowne, wreath, honor, 7
ocdlea: to save, rescue, 11

Tohati meopos, -ov: miserable, wretched, 1
Totpotxﬁ, 1: trouble, anxiety, 1

TpiPco: to wear away, rub, 1

Tuyxave: to chance, happen to; get 5

485 810 TO EXEWV: on account of having

gl sg. aor. imperative Aéyc

Tives £10Wv: who are...?; 3 pl. eipi

ol LEv...0l 8&: some...others
gotedoveopEvol: crowned, pf. pass. pple
here has &- instead of duplication
Mmms kot Tapoxis: supply from above
gudaov mololuotv

TeTpidBot: to have rubbed; pf. TpIPw
Kon'éxovrou are held fast; pres. pass.s
OEO'OOO‘IJEVOI pf pass. pple 0cdleo
TETUXTKOTES (XUTr]s‘ having attained it;
pf. pple TuyXave + partitive gen.

489
490

491

493

494

494 ol pev..ol 8t: some...others; i.e. among
uncrowned second group

AMEYVGOUEVOL: having been rejected; pf.
pass. pple with e- instead of duplication
Siokeipevor: being disposed; i.e. being in
a certain state

amodedetAlakoTes: pf. pple. amodetAicic
avoPePnkdtes: pf. pple. avaPaive
mAaidvTo auodia: are made to wander
in the pathless region; dat. place where
vij Al by Zeus; acc. sg. ZeUs
ATIVTAL: they blame; C1TICOVTAL pres.
KaK®S Aéyouot: speak badly about + acc.

496

498

500

507
510
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Cebes’ Tablet

&yoo: to lead, to bring, to carry, to convey, 13
&—Kpaciot, n: lack of control, intemperance, 10
&-0wTia, 1) wastefulness, extravagance, 2
av-oyyEMe: to proclaim, report, 1
AVa-KAUTITeo: to wander, return, 5

am-dyc: to lead away, 3

amo-Aaico: to enjoy, have enjoyment (gen.), 2
amo-AeiTeo: to leave behind, abandon, 1
apeT, T): excellence, goodness, virtue, 8
Bdokmpue, -aTos, TS: herd of cattle, 1

yeAdw: to laugh, 2

yeuiGeo: to fill up of, load with (gen) 1

yuvﬁ, ywothég, 1: a woman, wife, 19
Soupdviov, Té: divine being, divinity, 6

&81: indeed, surely, really, certainly, just, 5
8nAdco: to make clear, show, exhibit, 1

818: 81 6, on account of which, 4

86Ea, 1): opinion, reputation, honor, glory, 12
gouTOl, NS, -0U: him-, her-, it-, themselves, 3
gimov: said, spoke, aor. Aéyc, 5

gita: then, next, and so, therefore, 17
s’to-ép)(ouou: to go in, enter, 5

s’to—ﬂops\iouotl: travel in, journey, march in, 11
€loed: within, 1

gkel-Bev: from there, from that place, 2
gE-a1péa: to take out, choose, 2

gE-ny£opau: to explain, lead out, 3

£moTIuN, 1): knowledge, 6

%Tspog, -a, -ov: one of two, other, different 17

39

£U-8aipcov, -ov: happy, fortunate, blessed, 7
sﬁcoxéco: to feast, eat a feast, 1

ﬁyéoum: to lead; consider, think, believe, 3
18n: already, now, at this time, 2

Tuels: we, 10

eotpoéco: be confident or bold, take courage, 3
B¢, 1): right, custom, 1

Wapds, -a, -6v: joyous, 1

KOKCs: poorly, badly, 17

KoA@ds: well, nobly, 14

kepaAaios, -a, -ov: of the head; main point, 1
usyicrrog, -1, -ov: greatest, most important, 4
vaus, Vea3s, 1): a ship, boat, 1

Omeas: how, in what way; in order that, that, 3
oU8E-ea: not (even) yet, 1

maAv: again, once more; back, backwards, 13
Topo-ylyvouat: to be present; to arrive, 10
mopa-Sideopt: to hand over, give over, 3
mopa-AapPduc: to receive, take aside, 2
mopa-AeiTed: to leave out, omit, 1

Tré‘rspos‘, -a, -ov: which (of two), whether? 11
motéca: to do, make, create, compose, 16
oS, -a, -ov: what sort of? what kind of?, 14
TMPOC-TATTCY: to order, assign, appoint, 4

TE: and, both, 11

TOTE: at that time, then, 2

Tpéﬂog, 0: a manner, way; turn, direction, 2
Upels: you, 10

$opTiov, Td: freight, cargo, 1

513 Tov Biov...amoAimdvtes: abandoning the
life at hand to them(selves); EXUTOlS
téo: Loouot, 3 pl. pres.

mop QUTOIS: at hand to them(selves)
gimol &v: when one might speak; aor. opt.
Aéyc + v expresses potential

£ kedbohatlou: in summary

TO elcoxgioBat. . .amohanetv: to feast and
enjoy (oneself); articular infinitives are
acc. subject of elva, inf. e1ul, below
BooknuaTeov Tpdmov: in the manner of
cattle; acc. of respect

yeA&oa: yehoouoat; fem. pl. pres. pple
ai: who

ayoyouoat: fem. pl. aor. pple. dyw
Ome3s...Qydyaot: so that they may lead
others; purpose clause, aor. subj. &yc
avayyeihaoiv: may report; aor. subj. in
the same purpose clause as oy aycat

514
516

517

521
523

525

ot that
526 yeydvoow: 3" pl. pf. yiyvouau
526 oUs: (those) whom...; the missing
antecedent is subject of yeyovaoiv
Tré'rspov: leave untranslated, introduces a
yes/no question
ov...Béuis: (it is) not right; impersonal
™0 Meadeiex: to Education; indirect obj.
mopoAaPn;: receives; general temporal
clause, 3" sg. aor. subj. mapaAauBdve
dMous &Eovot: intending to lead others;
fut. pple dyc expressing purpose
533 &EeAdpevan: aor. mid. pple eE-anpeco
435 yepilovral: are filled with + gen.
436 kevo...Tl: that...(namely) what...
TMIV: 70 us; dat. indirect object
SedrAcokas: you have revealed, pf.
539 Bappeiv: be confident; inf. as imper.
540 eEnyroopan, mapadeipeo: 1% sg. fut.

527
529
530
531

532



KEBHTOS IIINAE.
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Cebes’

AyovakTE: to feel irritated, annoyed, angry 1
a-NTTTOUS, -0V: unconquered, invincible, 1
&-Bupiéca: to lose heart, be discouraged, 2
a1Tia, T): cause, reason; blame, 1

&vBpcoros, o: human being, 10

am-onTéw: to ask back, demand back, 1
apyuvptov, Té: silver, 1

&pi: just, exactly, 1

a-odors, -Es: not liable to fall, safe, secure 6
ad-aupée: to take away from, 6

Bsﬁotlog, -ov: firm, steadfast, sure, certain, 5
yuvi, ywothog, 1): a woman, wife, 19
Soupdviov, Té: divine being, divinity, 6
8ewds, -1, -Ov: strange, wondrous; terrible, 5
81 through (gen.) on account of (acc.), 15
8iScopt: to glve offer, grant, provide, 13
500!5‘, -0, T): a giving, a gift, 6

€1KT): rashly, without plan or purpose, 3

gimov: said, spoke, aor. Aéycw, 5

£1cd0ax: to be accustomed, 2

EK-TEIVG: to stretch out, 4

EMOVE: to praise, extol, 1

%Tspog, -, -ov: one of two, other, different 17
ﬁyéoum: to lead; consider, think, believe, 3
Boupaco: to wonder, marvel, be astonished 2
Béua, -atos, TO: deposit, 1

18105, -, -ov: peculiar, one’s own, private, 3
'ic‘n’]ul: to make stand, set up, establish, 12
KoA@ds: well, nobly, 14

keAeUe: to bid, order, command, exhort, 11
Kkouilea: to bring, carry (to), 1

kwAU: to hinder, check, prevent, 5
AapBavco: to take, receive, catch, grasp, 15
Aifos, o: a stone, 5

Tablet 41

Aoyiouds, o: calculation, reckoning, 1

MeTa: with (+ gen.); after (+ acc.), 11

undé: and not, but not, nor, 4

und-ets, und-euica, umd-év: no one, nothing, 6
prj-Te: and not, 4

pvnuovevca: to remember, recall, 2

voutlea: to believe, think, deem, 3

oloua: to suppose, think, imagine, 3
dpolos, -a, -ov: like, similar to (+ dat), 4
maAv: again, once more; back, backwards, 13
Tooxw' To ouddep, exmepievEe,

moTelco: to trust, believe in, rely on, 3
motéca: to do, make, create, compose, 16
moM\a-TAdo10s, -ov: manifold, many times, 1
moM\akis: many times, often, frequently, 8
Tl‘po'(TToa: to do, accomplish, make, act, 4
TrpéTspog, -a, -ov: before, earlier, 10
oTpoYYUAos, -1}, -ov: round, spherical, 4
TayEws: quickly, speedily, 1

Tifnut: to set forth, deposit, place, 1

Tot-vuv: well then; therefore, accordingly, 18
TotolTos, -oTm), -ouTo: such, 5
Tpomelitns, 6: banker, money-changer, 1
Tuyxave: to chance, happen to; get 5
TudASs, 1j, Ov: the blind, 3

T, T): chance, luck, fortune, success, 9
Upels: you, 10

4)\30!5‘, -EWS, ﬁ: nature, character, 2

Xaipa: to rejoice, be glad; fare well, 5

XEelp, Xe1pds, 1): hand, 6

JEye: to blame, accuse, 1

@ooTes: in the same manner, just so, 3
@oTe: so that, that, so as to, 3

543 ’EkTeivas: nom. sg. aor. pple. EkTElVw
545 gotavon: fo stand; pf. inf. ToTnUt

548 TondTm.. yygicbon: (To Aatuoviov)
orders (those entering) not to trust this
one (Tuxn) and to consider that whatever
one receives from her (Tuxn ) is not at
all stable nor steadfast nor to believe
her (Tuxn ) as own’s own; subj. and obj.
of kelevel are likely the same as in 537
keohUet adeAéobo: prevents (Tuxm )
from taking and...; aor. inf. mid.
ad-aipéw and aor. act. inf. S18copt

552 glcabe: sub] is Tuxr] pf but pres. sense
553 kehevel TPos...OMTTATOUS YiyveoBou:

551

(10 Aatuoviov) orders (those entering)
to become invincible against...; + acc.
8186, adeAnTou: (Tuxn ) gives..takes
away; general temporal clause, pres. and
aor. subj. respectively SiScopt, adoripécd
motet: (Tuxn ) does nothing...but all...
Kol Qs ETUXE: even when it attains it
Ehebot: 1 said; aor. Aéyw

18iov...Elva: that (the silver) is their own
memovbéva: they have suffered; TaoXw
£ TOUTCR.. £ CO: on this condition...on
which nothing keeps the one depositing
from bringing (the deposit) back
EXEW..TIPOS: Lo hold out also against...

555

557

558
563
564
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Cebes’

&—Kpaciot, n: lack of control, intemperance, 10
aAnbris, -Es: true, 4

&-Anpwds, -1, -ov: true, real, 15
a-ueTaPAnTOS, -ov: unchangeable, 1
am-oAMATT: to escape, 1

&ﬂ—épxouou: to go away, leave, 3
am-OMupt: to destroy, kill, ruin, 5
a-odors, -Es: not liable to fall, safe, secure 6
atifis: back again, later, 2

ad-aupée: to take away from, 6
&(])—ll(véouon: to come, arrive, 5

BéBoios, -ov: firm, steadfast, sure, certain, 5
Bothoua: to wish, be willing, desire, 5
yoﬁv: Ye olv, at least, at any rate, any way
yuvﬁ, ywothég, 1: a woman, wife, 19
Soupdviov, Té: divine being, divinity, 6

8el: it is necessary, must, ought (+ inf)), 7
&81: indeed, surely, really, certainly, just, 5
Sia-0cdleo: to bring or arrive safely through, 1
8idcopt: to glve offer, grant, provide, 13
500!5‘, -£035, T): a giving, a gift, 6

€l if, whether 19

gimov: said, spoke, aor. Aéyc, 5

gita: then, next, and so, therefore, 17
gkaoToS, -1, -ov: each, every one, 3

gel: there, in that place, 4

gv-SiatpiPea: to spend time, 2

&v-Be06ev: thence, from there, 2

gmoTiun, 1: knowledge, 6

pxoual: to go, come, 4

£¢-68iov, TO: provisions (for travel), 1

£ws: until, as long as, 3

7: or (either...or); than, 15

Tablet 43

ndu-mabera, 1): good-feeling, luxury, 3
Tuels: we, 10

KOKCs: poorly, badly, 17

KoA@ds: well, nobly, 14

keAeUea: to bid, order, command, exhort, 11
AapPaveo: to take, receive, catch, grasp, 15
undé: and not, but not, nor, 4

und-ets, und-euic, umd-év: no one, nothing, 6
udvos, -, -ov: alone, only, solitary, 3
uofos, o: story, word, speech, 3

gsvog, o guest foreigner, stranger, 5

ooTIS, T]Tls, & Ti: who-, which-, whatever, 1
Trcxp—otKouco. to fail to heed, hear in vain, 2
m—:pi: around, about, concerning, 13

mivaE, mvoakos, o: board, tablet, 2

moTelco: to trust, believe in, rely on, 3
motéca: to do, make, create, compose, 16
Tot0s, -&, -ov: what sort of? what kind of?, 14
mpoo-TuvBavopat: to learn in addition, 1
TMPOC-TATTCY: to order, assign, appoint, 4
TrpéTspog, -a, -ov: before, earlier, 10
Tpo-Umapye: to possess beforehand, 1
oup-¢épca: to gather; be useful, expedient, 5
ouv-Tpws: shortly, quickly, 4

Tot-vuv: well then; therefore, accordingly, 18
TotolTos, -oTm), -ouTo: such, 5

Upels: you, 10

¢s\3yoo: to flee, escape; defend in court, 1
$Bdvos, o: envy, begruding, grudge, 2
<|>p0(Cco to point out, tell, indicate, 1
Xpdvos, o: time, 3

YeuSomauSeta, 1): false-education, -culture, 10
@: 0! oh!, 12

571 adehéoBon & SeScokev: (so as) to take
back again what (Tuxn ) has given;
continuing the result clause from 1. 569
ou pdvov...0ANa Kal: not only...but also
&.. keAevel. ..c0Ths.. Sdow: 10
Aaupidviov orders them to receive from
her (the things) which she gives and
abruptly to leave heading toward a stable
and steadfast gift

v Movrta: (the gifi) which they will
receive; relative pronoun, fut. AapBoveo
LN

Sio0wbéow: they are brought safely; 3
pl aor. pass. subjunctive in a future less
vivid condition

572

576

579 Téwv cuu¢spov1'oov of one’s advantages
kehevel: To Aaiudviov orders (them)
#\Bcaot: they come; aor. subj. Epxoual in
a general temporal clause

585 TaUTXIS: these; dat. obj. of moTeUEIV
587 gvSioTpifant: aor. inf. evSioTPIPw

588 Aoéiv: to receive; aor. inf. AapPaveo

3 Tt Qv: whatever-...; subj. Boulopal
amiévo: inf. GT-Epxoual

Q... (the things) which; missing
antecedent is the predicate of é5Tiv

mop aUTA: contrary to them i.e. orders
592 amdMNvTOL: is ruined; pres. passive

595 oUSeis $BOVos: no big deal; ‘resentment’
596 $pdoca: fut. dpale

582

589
590

591



KEBHTOS, IIINAE.
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38, kai 10 mépas dppova.

44



Cebes’ Tablet

&-8ikos, -ov: unjust, 1
&—KpaTr']g, -£s: weak, without strength, 1
axpiPris, -Es: precise, accurate, perfect, 1
&-Anpwds, -1, -ov: true, real, 15
o’(vo'(ym, 1): necessity, force, constraint, 4
&veu: without (+ gen.), 2
avnp, avdpds, O: a man, 5
&vBpcoros, o: human being, 10
amaTde: to deceive, trick, 3
&pot: then, therefore, it seems, it turns out, 5
&—(bpoov, -ov: senseless, mindless, 2
&—xpT]OTos‘, -ov: useless, without benefit, 2
BeATicov, -ov: better, 7
Ye: at least, at any rate; indeed, 10

po'(uuot, -aTos, TO: letter; pl. literature, 2
Sua: through (+ gen. ) on account of (acc.), 15
GUVO(ulg, -EWS, T] power, strength, capacity, 8
€l: if, whether 19
én‘sl 50'(\1 whenever 2
spur]vsus, -£05, O: an interpreter, 1
s‘rspog, -a, -ov: one of two, other, different 17
&1 still, besides, further, 8
s\’j-xpnOTos‘, -ov: useful, profitable, 1
7: or (either...or); than, 15
ﬁKoo: to come, 3
Tuels: we, 10
‘twat: in order that (+ subj.); where (+ ind.), 1
xokia, 1): wickedness, vice, cowardice, 6
kare: down from (gen.), down along (acc.), 2
KaT-X0d: to hold fast, hold back; possess, 3
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kwAU: to hinder, check, prevent, 5
AoPavco: to take, receive, catch, grasp, 15
pdbnua, -atos, TO: learning, instruction, 5
poBnuoTikds, O: scholar, learner, 2
pébucos, -ov: drunken, 1

HéA: to be about to, to intend to, 4
pévtol: however, nevertheless; certainly, 2
VEos, -0, -ov: young; new, novel, strange, 1
opoics: similarly, 2

Oles: nevertheless, however, yet, 2

oida: to know, 7

oUSE: and not, but not, nor, not even, 16
Trépots, -aTos, TO: end; adv. at last

m—:pi: around, about, concerning, 13
Mep1-omded: to draw (around), pull, 1
TTAGTcav, -ovos, o: Plato, 1

TOTE: ever, at some time, once, 7

Tré‘rspos‘, -a, -ov: which (of two), whether? 11
mpo-86Ts, -ov, O: traitor, betrayer, 1
Trpo—éxco: to surpass, excel, hold forth, 4
s how? in what way? 15

oup-BaAAca: to contribute, comprehend, 3
ouv-inut: to understand; put together, 10
$odvouai: appear, seem, become visible, 7
PrA-apyupos, -1, -ov: greedy, avarious, 1
¢covﬁ, 1: dialect, sound, tone, voice, speech, 1
XoAwds, o: bridle, bit (for a horse), 1
Xprioipos -ov: useful, 1

wOoovel: as if, 1

600 TOUTX &: these things which...; acc. in
response to the previous question
ypo'(uuot'rot: literature; “letters” in
response to questionin 601
Kail....poBnudtcov: and among the other
(tvpes) of knowledge; partitive gen.

&: those which; parallel to ypSHUGTO
TOols VEols: for the young; dat. interest
‘Tva.. MeEPOTQVTAL: so that they may not
be drawn; purpose clause, pres. subj.
QVOYKY: (is it) necessary; supply verb
nEew: to come; fut. governed by pEAAeL
QVOYKN: (there is)...necessity; add verb
Tpos...yevéaBa: for becoming better;
TPOs + acc. expressing a goal, here an
aor. articular inf.; BeATio(v)es is a
predicate acc.

602

603
604

605
606
607
608

609 oupBaAeTat: contributes; TaUT is subj.

610 oUdtv...xprioIue: not at all useful; acc. of
extent of degree modifying xprotuo
pos...yevéoBan &vdpas: see 1. 608

toT1 yop kol &vev ToUTWV: for it is
possible even without these...

KQVEIVO: even those things; KX\ EKEIVQ
@s...oupPaMopev Ta Aeydueva: when
we comprehend (wordv) being said

615 f]v it was; 1mpf gl

TuGS..oUTOUS : acc. subject

§188va: know the language; inf. o18a
axpiPeoTepov: comparative adverb

&v ouvikapev: we would understand; aor.
OUVINUI + &V expresses past potential
619 mPoExOUCIY: surpass; see line 608

620 TV AvBPCITGV: than...; gen. comparison
623 fmamuévol: deceived; pf. pass. GTATOC
627 TO mEpas: in the end, adverbial acc.

611
612

613
613

616
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Cebes’

aiTiov, T: cause, reason, 1

&-KwijTos, -ov: unmoved, 2

&—Kpaciot, n: lack of control, intemperance, 10
&-Anpwds, -1, -ov: true, real, 15

auédet: of course, by all means, doubtless, 2
o’(vo'(ym, 1): necessity, force, constraint, 4
avnp, avdpds, O: a man, 5

amaTde: to deceive, trick, 3

amd: from, away from. (+ gen.), 5

&pot: then, therefore, it seems, it turns out, 5
BeATicov, -ov: better, 7

Ye: at least, at any rate; indeed, 10

Sevtepos, -a, -ov: second, 2

8ia: through (+ gen.) on account of (acc.), 15
Std-ketpai: to be disposed, 2

Sia-Tpifca: to pass time, consume, spend, 5
86Ea, 1: opinion, reputation, honor, glory, 12
Suo-pobris, -és: slow at learning, 1

gcv: €1 Qv, if (+ subj.), 10

gyyile: to approach, 1

€l: if, whether 19

£18ov: saw, beheld; aor. of Opdc, 6

gita: then, next, and so, therefore, 17
s’to—ﬂops\iouotl: travel in, journey, march in, 11
€K, ég: out of, from (+ gen.), 15

gveka: for the sake of, because of, for (gen.), 5
gmoTopat: to know, know how, understand, 6
%Tspog, -a, -ov: one of two, other, different 17
&1 still, besides, further, 8

£ws: until, as long as, 3

7: or (either...or); than, 15

xokia, 1): wickedness, vice, cowardice, 6
}\o'yos‘, o: word, speech, account, discourse, 5

Tablet 47

pdbnua, -atos, TO: learning, instruction, 5
poBnuoTikds, o: scholar, learner, 2
HETO-UEAEIQ, T): change of purpose, 1
und-ets, und-euica, umd-év: no one, nothing, 6
gévog, o: guest, foreigner, stranger, 5

oida:: to know, 7

opoicws: similarly, 2

6pudw: to set in motion; set out, begin, 2
Ote: when, at some time, 1

008aucds: in no way, not at all, 3
Topo-ylyvouat: to be present; to arrive, 10
mop-oMATTE: to pass by, change, 1

meifeo: persuade, win over, trust; mid. obey, 3
motéca: to do, make, create, compose, 16
moM\dkis: many times, often, frequently, 8
moAUs, ToAAd, ToAU: much, many, 17

TOTE: ever, at some time, once, 7

Trpo—éxco: to surpass, excel, hold forth, 4
TMpoo-Tolco: to lay claim (falsely), pretend, 2
MPCITOS, -1, -ov: first, earliest, 16

mds: how? in what way? 15

olv-e1ut: to be together, associate, 1

ocdlea: to save, rescue, 11

Tot-vuv: well then; therefore, accordingly, 18
TotolTos, -om), -ouTo: such, 5

TptTOS, -1, -ov: the third, 1

Upels: you, 10

$odvouai: appear, seem, become visible, 7
YeuSomauSeta, 1): false-education, -culture, 10
@: 0! oh!, 12

@deeco: be beneficial, helpful, 1

@OTe: so that, that, so as to, 3

629 auédet: by all means, of course; this adv.,
is originally the imperative of aueAéco:
“don’t trouble yourself”

goTIv: it is possible

18€1v: aor. inf. opoicd

TPOEXOUCIV: excel, surpass
gls...ysveoBou: to becoming; aor. articular
inf. expressing a purpose or goal
BeATious: better; PeATio(v)es, predicate
poBnudTCV: fypes or kinds of knowledge
TO Al TIov, OTI: the reason that

Ti: why; ToUTO is nom. subj.

80TV 18€: it is possible to see; see 629
&po .. SuopadioTepot elot: as it seems,
they are either more inflexible or slower

630

631
634
637
638
642

at learning (than others); the conclusion
is a sarcastic demonstration of the way
that the poBnuaTikol surpass others

Ol LEv...01 8 : some...others

otdaow: know; 3" pl. oida

€l indev &NAo: if (they pretend to know)
nothing else; supply verb

tcos & & Exwot: as long as they have;
general temporal clause with pres. subj.s
TPOS TO OpPAV: for setting out; articular
inf. a-contract verb

oU8EV: in no way; acc. of respect
EKElVQOV: than those; gen. comparison
oWR: associate; 3 sg. subj. oUV-g1j1

&v 0wBEiev: would be saved; potential opt

645
646
647
648
650
653

654
656
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Cebes’ Tablet

&yoo: to lead, to bring, to carry, to convey, 13
&-80vatos, -ov: unable, impossible, 1

acel: always, forever, in every case, 1
atpeTds, -1, -Ov: choiceworthy, desirable, 2
akovo: to hear, listen to, 6

Gpa: at once, at the same time; along with, 5
&vBpcoros, O: human being, 10
amo-kpivopat: to reply, respond, 1
a-mboveos: incredibly, unbelievably, 1
&-TOTOoS, -OV: untrustworthy; unbelievable, 1
&pa: then, therefore, it seems, it turns out, 5
BAoRepds, -a&, -6v: harmful, 2

8el: it is necessary, must, ought (+ inf), 7
Sta-Asimeo: to leave (an interval), wait, 1
gcv: €1 Qv, if (+ subj.), 10

yw-ye: 1, I for my part, 3

€l: if, whether 19

gimep: if really, if that is to say, 3

gkel-ge: thither, to that place, 1

évonrriog, -Q, -0ov: opposite, contrary, 2
gv-SlartpiPea: to spend time with, 2
gE-ny£opat: to explain, lead out, 3

£Eis, 1): a habit, 2

£T-OKOTEGo: to watch over, 1

épooTo'(oo: to ask, inquire, question, 1
£0-8okéca: to be of good repute, be famous, 1
7: or (either...or); than, 15

ﬁyéoum: to lead; consider, think, believe, 3
Tuels: we, 10

KOKCs: poorly, badly, 17
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KoA@ds: well, nobly, 14

AapPaveo: to take, receive, catch, grasp, 15
HEXPL(S): up to; until, as long as (+ gen.), 4
VIKG: to conquer, defeat, win, 5

VOV: now; as it is, 4

olos, -a, -ov: of what sort, as, 4

doos, -1, -ov: as much or many as; all who, 10
Sdehos, -1, -ov: benefit, use, 1

maAv: again, once more; back, backwards, 13
mavu: quite, entirely, exceedingly, 7
Topa-TATo10s, -ov: resembling, like (+dat), 5
mopa-8oEos, -ov: unexpected, incredible, 1
TAp-pYo0s, -ov: secondary, subordinate, 1
Trslpdoo: to try, attempt, endeavor, 1

m—:pi: around, about, concerning, 13

mAoUTE: to be rich, wealthy, 3

motéca: to do, make, create, compose, 16
moM\dkis: many times, often, frequently, 8
Tré‘rspos‘, -a, -ov: which (of two), whether? 11
mpAYH, Té: deed, act; matter, affair, troublel
s how? in what way? 15

Tékvov, Té: child, offspring, 2

Tot-vuv: well then; therefore, accordingly, 18
TUxM, T): chance, luck, fortune, success, 9
Uylaived: to be healthy, sound, 3

Upels: you, 10

$odvouai: appear, seem, become visible, 7
$EUKTSS, -1), -Ov: avoidable, to be avoided, 1
@PEMOS, -ov: beneficial, helpful, 1

658 evBl0TPIRETE: continue in the things said,
“spend time in the things said”
659 ASPnTE: you take up; i.e. adopt, 2" pl.
aor. subjunctive, general temporal clause
Ta 8t G\ Topepya yrooodai: to
consider other things (to be) secondary
general temporal clause with pres. subj.s
gotau: 3" sg. fut. eipt
momoopev: 1% pl. fut. mo1Ecd
TOUTO... QS : this...(namely) how
gEMynoat: aor. imperative eéEnyéopal
olov: for example; “in respect to such,”
acc. of respect
mopamAiota: (are) similar; supply verb
general temporal clause with pres. subj.s
10 Aeyduevov: what was said, “the thing
being said”
670" Aye: come (now); sg. imperative that

660

662

663

665

667

669

introduces an imperative

MELPQY: attempt to; Telpa(0)o, pres. mid.
imperative Telpcco

TO povdpevov: how things appear; “the
thing appearing,” dpaivopo

Ch: 3" sg. pres. (oo

eketve: for that one; dat. of interest

10 Lifjv: (is) living; articular inf. is subject,
supply a linking verb

ToUTe: to this one; dat. interest

goTi: (living) is; supply To {nv as above
Tois...LAOL: to those living; dat pple {aw
Tois 8t kahads: supply Lcdol, see 678
dyoB6v: parallel with kakov above

un)... Aéye: negative imperative

adlvarov: (it is) impossible; supply verb
TO aUITO: the same...

&v €in: ir would be; potential opt. elpi

673
674
675
677

678
679

683

684
686
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Cebes’

atpeTds, -1, -Ov: choiceworthy, desirable, 2
aAnbris, -Es: true, 4

auédet: of course, by all means, doubtless, 2
auddTEPOS, -1, -ov: each of two, both, 1
avdpeicas: courageously, bravely, 1
a-miBavds, -ov: unpersuasive, not plausible, 1
amo-Burjokco: to die off, perish, 6
&-pPLIOTEG: to be weak, not strong, 1
Bothoua: to wish, be willing, desire, 5
yw-ye: 1, I for my part, 3

€l: if, whether 19

gimep: if really, if that is to say, 3

évonrriog, -Q, -0oV: opposite, contrary, 2
gmel: when, after, since, because, 3

B: or (either...or); than, 15

Becopica: to see, watch, look at, 5

Kaica: to burn, 1

KOKCs: poorly, badly, 17

KoA@ds: well, nobly, 14

}\o'yos‘, o: word, speech, account, discourse, 5
voote: to be sick, ill, 1

Tablet 51

vooepds, -d, -Ov: diseased, sickness-causing, 1
domep, Nmep, Omep: the very one who, which 1
oUSE: and not, but not, nor, not even, 16
oukouv: therefore, then, accordingly, 13

oU-Te: and not, neither...nor, 14

m—:pi: around, about, concerning, 13
mepi-oTaals, -EwS, T): situation, 1

moM\dkis: many times, often, frequently, 8
Tré‘rspos‘, -a, -ov: which (of two), whether? 11
mds: how? in what way? 15

ou: you, 5

oup-Rativeo: to happen, occur, 2

oup-¢épca: to gather; be useful, expedient, 5
TEUVe: to cut, hew, ravage, 2

Tot-vuv: well then; therefore, accordingly, 18
TotolTos, -om), -ouTo: such, 5

Uylaived: to be healthy, sound, 3

Gylslvég, 1, dv: healing; healthy, 1

UT-apxco: to belong, be or be available, 10
$odvouai: appear, seem, become visible, 7

686 amibovov: (if is) unpersuasive

686 oA& TGdS.. £0TW: how, if living badly,
to whomever it belongs, is something bad
to him is living itself not bad?

TO Kakds GAv: living badily; articular inf.
@ &v UTApXT): to whomever it belongs
UTTapxEL: is; subj. is TO kakads CAv

TO oTO: the same; governs the dat. sg.
articular infinitive

auédet: of course;. cf. 1. 629

TO QUTO: the same

10 8t GAv: living (is)

fv...&v.. UTpXEv: were...would be;
impf. + &v + impf. is a present contrary-
to-fact condition

{30t o those living; dat. pl.

@v €in: would be; potential opt. g1l

TO TEUVEWV Kol K&EW: fo amputate and
cauterize, “to cut and burn,” the articular
infinitives describe the treatment of
injuries and illnesses

687

690

692

693
694

700
701

APPWTOUCIY: among those being weak;

dat pl pres. pple

OUKOUV according, then; inferential

g Touv LRv: in the case of living

oTd TO Lfjv: living itself; intensive

0TI ToUTO: these things are (s0)

esoopr]oov aor. imperative fecopeco

O(V ouloto: would you want; Bouloi(c)o
sg pres. potentail opt.

oUKoUV: according, then; inferential

APETETEPSY: comparative olPETOS

Tou Lfjv: than dying; gen. comparison

0TI ToUTO: these things are (50)

0 aUTOS }\6705’: the same argument

oupdtpet: is advantageous

ToUvawTtoV: the opposite; TO EVAVTIOV

B is; 3" sg. pres. subj. elul in a general

temporal clause

715 GAnd: the truth; aknbea,

703

705
706

709
710

711
712
713
714

“true things”



KEBHTOS3, TIINAE.
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Cebes’

&yoo: to lead, to bring, to carry, to convey, 13
abNicos: miserably, wretchedly, 2

aAnbris, -Es: true, 4

&vBpcotros, O: human being, 10

&pa: then, therefore, it seems, it turns out, 5
a-Tipadco: to dishonor, esteem lightly, slight 1
BeATicov, -ov: better, 7

Bidea: to live, 3

BAGTea: to hurt, harm, injure, 1

BonBEco: to come to aid, to assist, aid, 2

Ye: at least, at any rate; indeed, 10

&1: indeed, surely, really, certainly, just, 5
81 through (gen.) on account of (acc.), 15
EQ: €1 v, if (+ subj.), 10

€l: if, whether 19

gl-ye: if indeed, 1

£18ov: saw, beheld; aor. of Opd, 6

£lkds, -4T0S, TO: likely, probable, reasonable2
gimep: if really, if that is to say, 3

€K, ég: out of, from (+ gen.), 15

éu—mipmg: skilfully, 1

gviol, -at, -o: some, 1

gmoTopat: to know, know how, understand, 6
e0: well, 1

£U-8a1IoVEcY: to be happy, fortunate, 1

7: or (either...or); than, 15

Becopica: to see, watch, look at, 5

KOKCs: poorly, badly, 17

Tablet 53

KoA@ds: well, nobly, 14

Kplved: to judge, scrutinize, 2

}\o'yos‘, o: word, speech, account, discourse, 5
udvos, -, -ov: alone, only, solitary, 3

vi): by + acc. (used in swearing), 7

oloua: to suppose, think, imagine, 3
008oucds: in no way, not at all, 3

oUSE: and not, but not, nor, not even, 16
oukouv: therefore, then, accordingly, 13
m—:pi: around, about, concerning, 13
mAoUTE: to be rich, wealthy, 3

mAouTos, O: wealth, riches, 11

motéca: to do, make, create, compose, 16
moM\dkis: many times, often, frequently, 8
moAUs, ToAAd, ToAU: much, many, 17
Tl‘po'(TToa: to do, accomplish, make, act, 4
s how? in what way? 15

okémTopat: to examine, consider, 1
omoudaios, -1}, -ov: earnest, serious, 2
oup-¢Eépca: to gather; be useful, expedient, 5
olvolos, -1}, -ov: all together, whole, 1
TAPATT: to trouble, upset, 2

TIPded: to honour, value, esteem, 2
UT-apxco: to be there, ready or available, 10
UTro-péveo: to abide, hold up, endure, 2
$odvouai: appear, seem, become visible, 7
$otiros, -1, -ov: slight, trivial, insignificant, 1
Xpoopat: to use (+ dat.), 2

716 &ye 8n: come now; imperative &yc
introducing an imperative

okepedpebor: let us consider; hortatory
subj.

giye: if indeed

EOTIV: if is possible

@s...£OTIV: as...it is possible
UTapxovTd Tt TholTov. . kai aBAicos:
wealth belonging to someone, but this
one living badly and miserably

i Ala: by Zeus; acc. sg. ZeUs

oUkoUv: Then...not?; inferential, begins
question seeking a “yes” response
oUSEV: not at all; inner acc.

'roﬁ'rmg PondEL: helps these

Els‘ TO Cnv for lzvtng, purpose

EIOIV 3 pl. pres. eipi

oUKoUV: according, then; inferential

T0 omouSatous gival: being serious;
articular inf. glpi, object of wolEl

717

718

720

721

721

723
724

TolEl: does create

€1kOS YE: yes, (it is) reasonable

Tols EXouow: those having; dat. pple
object of Ponbel

€lS: for...; expressing purpose

BeATious: BeAtio(v)es, pred. noun
oupdEpet.. &viols: is advantageous for
some; dat. of interest

mds: in what way

TolTo...0: this...which

&v.. Kplvelev: one would judge that;
potential opt.

oupdEpel UTTGPXEW: it is advantageous to
be

oUKoUV: according, then; inferential
aAnbeoTatd: superlative adverb

TO oUvolov: on the whole; adverbial acc.
0TI TO TIMAV: it is possible to honor
@S...: on the grounds of being; causal
TapdTTov: the thing troubling; neut. pple

726
727

728

730

733

734

736
739
740

741
742



THE ONE GOOD.
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E. ‘Tkavos pou Sokels Aéyew, épny.

Sequel, found in the Latin wersion of the Arabic
paraphrase.  See Introduction, p. 5.
Et profligavimus eam opinionem, qua illa a pravis
actionibus esse creduntur.
XLII. Senex. Utique multum hoc est et idem atque
illud, quod diximus, talia neque bona neque mala esse,
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Cebes’ Tablet

&-8iké: to be unjust, do wrong, injure, 1
a-dpovEw: to be foolish, senseless, 2
d-yvoEe: to be ignorant of, 1

o’(vo'(ym, 1): necessity, force, constraint, 4
avdpo-povéw: to murder, kill a man, 1
amo-oTepéw: to deprive from, rob, defraud, 2
&-yvola, 1): ignorance, 9

d-cePris, -6s: impious, 1

apo: at once, at the same time; along with, 5
ot’lcxpég, -, -6v: shameful, disgraceful, 4
8id: through (gen.) on account of (acc.), 15
Sikano-mparyEe: to do right, 1

86Ea, 1: opinion, reputation, honor, glory, 12
Stvapai: to be able, can, be capable, 4

€K, ég: out of, from (+ gen.), 15

£pyov, T6: work, labor, deed, act, 7

gveka: for the sake of, because of, for (gen.), 5
£18ov: saw, beheld; aor. of Opd, 6

€l: if, whether 19

£lkds, -4ToS, TO: likely, probably, reasonable2
$povéw: to think, to be wise, prudent, 2

Ye: at least, at any rate; indeed, 10

kaweds: sufficiently, adequately, 1

xokia, 1): wickedness, vice, cowardice, 6
koAds, -1, -6v: beautiful, fair, noble, fine, 11

55

KTdopa: to procure, get, gain, acquire, 2
kwAU: to hinder, check, prevent, 5

MjiGco: to plunder, steal, 2

}\o'yos‘, o: word, speech, account, discourse, 5
Aoimds, O: remaining, the rest, 6

MeTa: with (+ gen.); after (+ acc.), 11
und-ets, und-euica, umd-év: no one, nothing, 6
udvos, -, -ov: alone, only, solitary, 3
HoxBnpds, -1, -6v: miserable, wretched, 1
VIKG: to conquer, defeat, win, 5

doos, -1, -ov: as much or many as; all who, 10
olos, -a, -ov: of what sort, as, 4

oUSE: and not, but not, nor, not even, 16
Tooxw' To ouddep, exmepievEe,
mopa-TATo10s, -ov: resembling, like (+dat), 5
Top-otTeodan: ask not to, decline, 1
mAouTos, 0: wealth, riches, 11

moAUs, ToAAd, ToAU: much, many, 17
mpo-8i8copi: to give up, betray, 2
ouko-povTE: to slander, accuse falsely, 1
oup-Rativeo: to happen, occur, 2

Tot-vuv: well then; therefore, accordingly, 18
UT-apxco: to be there, ready or available, 10
@ooTeds: in the same manner, just so, 3
@OTe: so that, that, so as to, 3

745
746

doePéoTaTa: superlative adjective
TAPAITOUVTAL: are declined

TauTa: object of TaoxoUG!

mAoUTOV: wealth; acc. direct obj. of the
aor. pple KTNOXUEVOUS

EOTL: it is possible

1861 inf. opaco

olov: for example; “in respect to such,”
acc. of respect

Aéyo: I mean

0TI ToUTO: these things are (s0)
€Ikds: (it is) reasonable

QVOYKN: (it is) necessary

TOV wAoUTOV: wealth; acc. subject of inf.

748

749

750

753

755
756

of g1, glvat

Ppovelv.. Sikatompayeiv: understanding
and right-doing; articular inf. are acc.
objects of aor. mid. inf. kTHoocBal
UTGPXELV: fo possess (them)

GO TG QUTEY: at the same times

doa: as many as (are)

oU8tV: nothing; subject of kcoAUel
UTTGPXELV TWi: (for) anyone to possess
(them)

&v €in: would be; potential opt. g1l

TO $pPOVEIV Hévov ayabov: understanding
(is) only good, and lack of understanding
is (only) bad

758

761
762
763

764
765



KEBHTOS, IIINAE.

idque eo magis, quod, si ea ex solis actionibus pravis
provenirent, essent mala tantummodo. Sed ab utroque
genere omnia proficiscuntur, ideoque diximus ea nec
bona esse nec mala, sicuti somnus et vigilia nec bona
sunt nec mala. Et similiter, mea quidem sententia,
ambulare et sedere et reliqua, quae accidunt unicuique
eorum, qui aut intelligentes sunt aut ignorantes. Quae
autem propria sunt alterutri, eorum alterum bonum
alterum malum est; sicuti tyrannis et justitia, quae duae
res accidunt uni aut alteri; idque quia justitia perpetuo
adhaeret intelligentia praeditis, et tyrannis nullos nisi
ignorantes comitatur. Nec enim fieri potest, id quod
supra diximus, ut uni eidemque uno eodemque temporis
momento res duae ad istum modum se habentes acci-
dant, ita ut homo unus, idemque eodem temporis mo-
mento, sit dormiens et vigilans, utque sit sapiers et
ignarus simul, aut aliud quidlibet eorum, quae parem
rationem habent.

Hospes. Ad haec ego: Toto hoc, inquam, sermone
rem omnem te jam absolvisse autumo.

XLIII. Senex. Haec autem omnia, inquit, ego dico
procedere ab illo principio vere divino.

Hospes. At quodnam illud est, inquam, quod tu in-
nuis ¢

Senex. Vita et mors, inquit, sanitas et aegritudo, divi-
tiae et paupertas, ac cetera, quae mec bona nec mala
esse diximus, accidunt plerisque hominibus a non malo.

Hospes. Plane conjicimus, inquam, id necessario ex
hoc sermone sequi, talia nec bona nec mala esse, ita
tamen ut haud firmus sim in judicio de istis.

Senex. Hoc fit, inquit, ideo, quod longe abs te abest
habitus ille, quo eam sententiam animo concipias. Ita-
que rerum usum, quein paulo ante vobis indicavi, toto
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A KIND MENTOR.

vitae vestrae curriculo persequimini, ut ea quae vobis
diximus infigantur animis vestris eaque re vobis accedat
habitus. Quodsi de aliquo istorum adhuc dubitaveritis,
revertimini ad me, ut ea de re id ex me cognoscatis,
cujus auxilio dubitatio a vobis discedat.
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